
Aina andré 
14epes-rXim 

Nov. t.f.Kr Bf Hedenskog att inkomma med besked, ang. väckt fråga om Olof 
Hanssons i Nösteröd nya väg från Skee till Bärby i Norrige 28-43470 

Den 28 Nov. 1844 
No 4347 till tf. Krono Fogden L.J.Hedenskog att inkomma med 
besked, rörande väckt fråga om Olof Hanssons i Nösteröd nya 
wäg från Skee till Bärby i Norrige. 

Då jag nu, efter 6 weekors flirlopp, icke athört den nya inlaga som, på de villkor, hvilka vid vår sista 
sammanvaro i Hede i medio October aftalades, borde till mig ingifvas, för att ånyo få i gång målet rörande Olof 
Hanssons i Nösteröd nya wäg från Skee till Bärby i Norrige, dess indelning till Häradsväg och uphäfvandet af 
Häradsindelningen af den onyttiga vägen från Skee till Krokstrand vid ldetjord; så anbefalles Tå. att upplysa om 
orsakerna till ett sådant dröjsmål. 

COLI CE 

Dito ang. den Nya Norrska Paquett Postens fortskaffande 30-43680 
FOTO 1 sida- renskrift finns på slutet- se sid 4. 

Decemb. Dito aug: inhämtad kunskap derom, att allmänna säkerheten å vägar, inom norra 
leieaiQrrvikens Fögderi, sedan någon tid, skall wara mindre wäl skyddad 12-44990 

• den 12 Dec. 1844 
No 4499 Till t.f. Krono Fogden L.J.Hedenskog ang. inhämtad 
kunskap derom, att allmänna säkerheten å vägar, inom Norra 
delen af Norrvikens Fögderi, sedan någon tid, skall vara mindre 
väl skyddad. 

Då till min kännedom kommit, att allmänna säkerheten å vägar, inom Norra delen af Norrvikens 
Fögderi, sedan någon tid, skall vara mindre väl skyddad; att allmogen sjelf bär farhåga att färdas sedan mörket 
blifvit, utan i stort sällskap, eller väpnade; att resande bönder öfverfallits af bofvar; att en och annan dervid farit 
illa, m.m., så får jag för det första anbefalla Tit, att upgifva skälen, hvarföre en sådan växande osäkerhet ej blifvit 
till mig anmäld? och dernäst, att med den waksamhet och drift saken kan erfordra, när den behörigen blifvit 
undersökt, vidtaga nödige åtgärder; och gör jag mig så mycket mera förvissad, att ingen möda eller nit härvid å 
Kronobetjeningens sida sparas, som alla mått och steg, som bidraga till uprätthållande af allmän ordning, och 
skydd för laglydige medborgare, är en af Länsstyrelsens första pligter. 

CGL/ CE 

Dito ang. inlupne rygten oro °ordningar inom Norrvikens Fögderi 19-45950 
Den 19 Dec. 1844 
No 4595 Till v. KronoFogden Hedenskog eng. inlupne ryg,ten 
om °ordningar inom Norrvikens Fögderi. 

Det vore väl om tillståndet inom Fögderiet vore så allmänt lagat och sedligt, som Tit. i brefvet af 
den I6de dennes det beskrifver. Emedlertid har jag derom äfven andra upgifter, och då jag.jemför dessa med 
berättelser om den råhet, vildsindhet och tygellöshet, som hos individer i nästan hvarje provins af Riket råda, 
smickrar jag mig ej med hoppet, att Norrvikens Fögderi består endast af stilla och laglydiga innevånare. Min 
skrif. af den 12te dennes innehöll egentligast en anmaning till upmärksamhet och rastlös ifver till 
förekommande, att det onda ej toge öfverhand. Att den var nödig, finner jag nu äfven deraf, att Tit. säger sig 
känna, att allmogen vanligen reser öfverlastad från Strömstad, och att gräl, oljud och slagsmål icke sällan 
inträffa. skriff bör då kunna erindra derom, att dylika °ordningar utgöra föremål för åtal, att samverkan med 
StadsFiscalen i Strömstad i sådant fall icke är utan vigt, och att en upmärksam Kronobetjent icke endast låter hos 
sig angifva °ordningar, utan är sielf den bäste angifvaren. 

Tit framställning, huru förhållas bör då rapporter till mig ingå om inträffade våldsamheter, är 
opassande och öfverflödige. Brefvet kunde af Tit afslutats utan det tillägget; och låt förmågan att reflectera 
hädanefter företrädesvis hålla sig inom gransome för Tit. egen tjenstebefattning. 

CGL/ CE 

Öppne Ordres och Förpassningar (197) 
Dec. Ordres till SkarpRättaren C.G. Beekius att nedgräfva Joh:s Larssons i Holmåsa 

döda kropp 
Ae: Avsåg kvshorgs län. Till skogs föra och nedgräva 

27-46760 
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Veci 

Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Koster Ijärnö 1670-04-18 5 
Koster Nord Tjämö 1703-09-30 34 
Koster Nord Tjärriö 1704-01-26 1 
Koster Nord Tjärnö 1705-10-18 30 
Koster Nord Tjärn° 1713-06-02 22 
Koster Norr Tjämö 1686-09-10 16 
Koster Norra l'järnö 1664-04-18 7 
Koster Norra Tjärnö 1680-08-13 27 
Koster, Nord Ijärnö 1703-09-30 43 
Koxeröd Naverstad 1705-05-02 12 
Koxeröd Naverstad 1705-10-04 21 
Koxeröd Naverstad 1707-10-04 25 
Koxeröd Naverstad 1711-05-09 21 
Kragenäs Lur 168041-14 9 
Kragenäs Lur 1681-03-21 7 
Kragenäs Lur 1681-10-10 22 
Kragenäs Lur 1684-01-21 1 
Kragenäs Lur 1685-01-30 2 
Krega Svenneby 1683-12-04 38 
1Crega Svennsky 1684-09-09 11 
Kristiansand Norge 1705-02-04 10 
Kristianstad 1713-02-04 14 
Kroken Skee 1666-12-17 17 
Kroken Skee 1670-09-30 13 
Kroken Skee 1671-06-08 1 
Kroken Skee 1672-04-15 1 
Kroken Skee 1674-02-20 2 
Kroken Skee 1681-12-01 3O9. 
Kroken Skee 1687-12-01 9 
Kroken Skee 1687-12-01 9 
Kroken Skee 1689-01-20 1 
Kroken Ske 1691-10-26 11 
Kroken Skee . 1691-10-26 12 
Kroken Skee 694-06-07 14 
Kroken Skee 1697-02-09 4 
Kroken Skee 1698-10-13 11 
Kroken Skee 1699-01-16 7 
Kroken Skee 1700-10-08 14 
Kroken Skee 1701-02-18 7 
Kroken Skee 1701-05-02 8 
Kroken Skee 702-09-30 32 
Kroken Skee I 1704-10-03 21 
Kroken Skee t 1704-10-03 32 
Kroken Skee 1704-10-04 27 
Kroken Skee i'705-02-03 5 
Kroken Skee 1705-02-04 6 
Kroken Skee r1706-01-23 2 
Kroken Skee 

i_
1706-01-23 3 

Kroken Skee / 1706-01-23 6 k 
Kroken Skee L11706-01-23 6 
Kroken Skee 'i 1 706-10-15 27 
Kroken Skee 1707-01-28 5 
Kroken Skee 1707-05-13 18 
Kroken Skee 707-10-15 32 
Kroken Skee 1707-10-16 35 
Kroken Skee 1708-01-24 k 
Kroken Skee 1708-10-20 28 
Kroken Skee f 1709-05-13 16 
Kroken Skee 1 1709-05-13 18 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Kroken Skee f 1709-05-13 20 
Kroken Skee 1709-10-18 28 
kroken Skee 710-10-03 t 
Kroken Skee bl 
Kroken Skee 

L1711-05-03 
1711-10-03 27 

Kroken Skee '1712-02-15 4 
Kroken Skee 1712-02-15 5 
Kroken Skee 1712-05-05 9 
Kroken Skee 1712-10-08 33 
Kroken Skee (1713-01-28 2 
Kroken Skee 1713-01-28 

£5 
3 

2, Kroken Skee 1713-06-02 
Kroken Skee 0713-10-08 40 
Kroken övre Skee 1692-05-24 4 .5, 
Kroken övre Skee 1697-02-09 4 
Kroken övre Skee 1710-05-02 16 
Kroken övre Skee 1712-16-08 33 
Krokstad Krokstad 1675-03-24 1 4 
Krokstad Krokstad 1681-06-07 18 
Krokstads Prästgård Krokstad 1674-02-20 3 
Krokstads prästgård Krokstad 1698-02-06 1 
Krokstads sn 1691-02-26 7 
Krokstrand Skee 1683-06-18 15 
Krokstrand Skee 1696-05-25 7 
Kronostugan u. Grålös Skee 1712-10-08 30 
ICrossekarr Tanum 1680-12-10 41 
1Crossekärr Tanum 1685-10-14 14 
Krossekärr Tanum trol. 1714-01-19 7 
Kråkeröd 9 1680-08-09 16 
Kräga Svenneby 1698-11-18 14 
Kräge ? 1663-01-23 ' 4 
Kungbäck Hogdal 1667-11-25 a 
Kungsör 1681-06-03 12 
Kungälv 1665-01-1.3 4 
Kungälv 1666-04-06. 6 
Kungälv 1680-01-14 11 
Kuseröd Tanum 1680-12-10 41 
Kuseröd Tanum 1683-03-14 10 
Kuseröd Tanum 1713-02-04 14 
Kuseröd Tanum 1714-01-21 10 
Kuseröd Tanum 1714-01-21 11 
Kustorp Tanum 1674-10-12 14 
Kustorp Tanum 1712-05-06 20 
Kustotip Tanum 1713-02-04 14 
Kvarnstenarnas strand Skee 1710-10-03 24 
Kville Kville 1665-01-13 4 
Kville Kville 1671-09-11 s, 
Kville Kville 1682-1.2-14 23 
Kville Kville 1683-0943 22 
Kville Kville 1714-10-13 48 
Kville hd 1684-09-09 9 
Kville hd 1685-10-14 14 
Kville kyrka Kville 1698-10-12 10 
Kville kyrka Kville 1699-01-24 10 
Kville kyrka Kville 1708-01-15 1 
Kville kyrka Kville 1710-10-12 36 
Kville präst. ård Kville 1688-09-06 
Kville prästg_ård Kville 1707-04-29 15 
Kville prästgård Kville 1707-09-25 22 
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Kroken, Skee 
1687\/T 79/5, 81/6 
1689 VT 132/1 
1691VT I -ng- 266/6, 270/7 

Krokstads sn 

1698 VT 424/9 
1699V 503/2 
1702V 27/3 
1706 V 515/3, 523/3, 525/4 
1707V 101/8, 129/13, 134/14 
1708V 147/2 ,,b,itY1) 
1709V 29f7, Z462, 249/10,268/18 
1710 V "SO 35/4n7/18 
1711 V 301/7328/13 \"/1/() 
1712V 3711141.j5 

(ft i//45 
1713 V 387/ 419/11, 445/19(4 

1"4- 03«tifflin‹, 

1698 VT 
Cronostugun, Grålös 

1712 V 
Kullens härad, Västergötland 

368/1 

366/12 

1711 T 339/6 
Kuseröd, ? 

1714 T 510/1, 518/2 
Kuseröd, Tanum 

1713 T 439/2 
Kustorp, ? 

1712 T 395/8 (trol Tanum) 
Kustorp, Tanum 

1713T 439/2 
Kvarstenarnas strand (under Renshogen, Skee) 

1710V 
Kville socken 

47/14 

1707V 111/10 
1708V 148/3 
1711T 348/7 

Kyrkobacka, ?(trol.Tjärnö) 
1708V 186/12 

Kyrkoryk, Tanum 
1711T 316/2 

Kyrkosund, Tjärnö 
1681V 7(sept.prot.) /4 
1686TB 425/9 
1689 VT 132/1 
1703V 185/7 

Kahlstad, Tanum- se även Kohlstedh 
1699 V 

Källviken, Skee 
1686TB 424/9 
1699V 532/7 
1703V 265/16, 290/18 
1704 V 342/4, 348/5, 405/7 
1705V 471/2,475/3 

21 
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*Ina an** 

Kroken, Skee Y-‘1. (2
1715 V 9/42 /9 (41) 
1718V 18'471 uvoi) tt 
1720V 286/9 ( 2 mål) emoti 
1721 V cp,332/9L345,5/1304) SI y ,
1722 V 380/4M8/6 
1727V 485/4,503/6 16 
1728V 681/3 (6. 

Kroken Nedre, Skee 
1724V 577/6 

Kroken, Övre, Skee 
1721 V 332/9, ti 
1724

nums ra 
1725T 83/12 

Krossnäs u. överby, Lur 
1724V 658/19 

Kutorp, ? 
1735 321/18 

Kuseröd, Tanum 
1729 680/44 

Kustorp, ? (trol. Tanum) 
1725T 83/12 

Kustorp, Tanum 
1729 99/11 (kort ant.), 643/41 

Kville socken 
1735 322/19 

Kynnestorp/ Könnestorp, Kville 
1728T 542/10 
1729 250/26 

Kyrkiobön, Norge 
1729 586/36 

Kyrkoryk, Tanum 
1726T 193/11 
1729 250/26, 643/41 

Kyrkosund, Tjärnö 
1720V 255/3 
1725T 71/10 
1726V 357/10 
1728 T 449/3, 547/11, 611/15 
1729 99/11,688/45 

Kåhogen, Svarteborg 
1725T 16/3 
1726T 132/3 

Kålstad,? 
1725T 83/12 
1729 296/28 

Källviken, Skee 
1715V 24/9,49/12 
1721V 332/9 
1722V 404/10 
1724 V 577/6, 603/9, 651/18 
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aina andré 

Ting den 17 december 1666 uthi Wätte härat å Gårdhen Grålöss - Fortsättnin 
Lång 
Eigst 
• 

Skee 
Skee 

5: 
Måns på Langöen sigtes hafwa hugget en Ek, han förplikter sigh dhen icke hafwa 
hugget eller weet huem det giordt haffwer: Nämbdemannen Anundh i Eigst, 
säger Eken synes, icke wara huggen på et ährs tidh, men Länger, och Måns icke 
mehr ähn som et åhr dher boedt haffwer: 

Söle Skee 6: 
Erick i Söhle. bekenner sigh haffwa hugget af een Ekestubbe, wirke till et skrin, 
säger at Eken war af Åskan nedslagen: det pröfwedes wara skedt förän 
skoghzordningen publicerades: Erik böthe 3 mark Söllf. till Cronan effter Nårgies 
Lagh: 

Buar öde- 
gård • 

Skee 7: 
Erick och Swen på Buar Ödhegårdhen, anklages för en Liten Eek som finnes 
huggen i dheras skough, dhe framgå biudha sin edh, medh handh å book giöra 
willdhe, at dhe dhen ey hugget haffwa, eller wetha huem det giordt haffwer: 

Hjälmberg 
Nordby 

Hogdal 
Hogdal 

8: 
Hans i Hiellmbärgh beskylltes för 2:ne Eeker som finnes i hans skogh; Hans 
bewijsser medh Ifwer i Norby, at dhe Eker woro hugne förn han Kom till gårdhen: 

Kroken Skee 9: 
Jens och 011uf Larssöner, Kierstin och Rönnou Larsdöttrar, giordhe nu bewijssligt, 
at dhe äga odells iordh i Krooken uthi Skie sokn 10 set:r skylldh, derföre Oluf 
Larsson säger sigh hafwa gifwet odells opbörssell, och Oluf Asslagsson, huilken i 
Krighztidhen öfwerrymbde till Fiendhen, hafwer förwärkat sin Jordhepant till 
Cronan: Item taget odellsbrefwen medh sigh, detta begäradhe Oluf Larsson 
i Tingbookan måtte införas: 

Valex Skee 10: 
Erick i Walex, Klagar at Håkan dragon slogh hans fenster uth, och stak in genom 
fenstret effter honom medh en wäria; Håkon Kundhe icke neka, at han 
slogh uth fenstret: Jakob huusman witnar, at trättan orsalcadhe sigh af 
det Lars och Håkon dragon sloges tillsamman och Erik wille skillia dhem åth: 

Hwilket perlement?? hans hustru yppadhe medh Lars dragon: 
Afsadhes det Håkan betahlar Erick Fenstret och skadhan; och 

medhan han icke orkar penningeboth till Cronan för dette öfwerfalldh han giordhe 
Erik; dy skall Håkan en dagz tidh stå i hanklöfuer på wäggen: 

Rävö Tjärnö II: 
Bryniell i Räfäe, erbiudher sigh, wille taga till sigh sin Bestefadher gambla 
Engebret, och honom underhålla hans Lifstidh, men dhen gamble man will nu som 
tillförendhe wara hoos sin dotter Barbroo: 

Kilarna 
Vättland 
Blomsholm 

Skee 
Skee 
Skee 

12: 
Mårthen Stranrijdhare, anklager Hans i Kijhlane, fördy han såldhe Tobak på sidste 
Wettelandhz marknadh, men Hans mötte icke; Stefnebötherne som Hans plikta 
skall, höra till H:r öfwersten Wälb:ne Swen Rank, efftersom Hans boer undher 
Sätegårdhens Blomeshollms egendomb: 

Mardal 
Halden 
Rellen 

Skee 
Norge 
Skee 

13: 
Mårthen angifwer hem, det han beträdde Oluf Eriksson i Mahrdall, hafwa 4 
skållpundh Tobak medh sigh och Kom ifrån Hallen medh en Rytter: 

Erik Olufs Fadher suaradhe för sin sohn, som ey war tillstädes, at 
Tobaket hördhe Rytteren till som war i fdllie medh Oluf; Mårthen sacihe, 
han togh tobaken hos Oluf, men Ryttaren redh sin wägh, Erick sadhe at hans sohn 
icke är instämpdher: Nämbdemannen Jakob i Hällen berättadhe han 
stämpdhe Oluf effter strandrijdharens begäran, och Olufs Fadher suaradhe nu i 
saken för honom: Rätten påladhe Oluf Eriksson i Mahrdall, skohla 
bötha 8? slette d:r till 3:e skiptes effter Kongl: patentet: och sökia så Oluf sin 
prxtension emoth Ryttaren om han gitter: 

Dombok Norrviken 1666 17 



aina andré 

Ting den 30 september 1670 inedh Allmogen i Wijk — Fortsättning 

Kyrkosund 
Kroken 
Nöddö 
Milen 
Kangeröd 
Hästeskede 

Tjärnö 
Sket 
Tjärnö 
Skee 
Skee 
Skee 

6: 
Effter Oluf i Kyrkesundhz och Jens i Krokens begäran, witnadhe Nämbdemannen 
Engelbret i Nödhöen och Jakob i Rällen, sampt Niells i Kangerödh och Oluf 
Truelsson i Hästeskie, at föreslcrefne Oluf, Jens, och dheras systerer, Kierstine och 
Ronnou Larsdöttrer, äga odelsiordh i Kroken 10 set:r skyldh, som är 3:die part i 
gårdhen: 

Hovsäter Naverstad 7: 
Unge Niels Krook för stefnefaldh, emoth Joen i Hoffsätter, bötha en mark söllff till 
Cronan: 

Välle 
Rossö 
Nordby 
Asaka sn 
Fjäll öde- 
gård under 
Nordby 
Nordby 
Holma 

Skee 
Tjämö 
Hogdal 
kl, Norge 
Hogdal 

Hogdal 
Skee 

8: 
Effter Hans i Wälles begäran, witnadhe Per Hansson på Rossöe, at när han tiänte 
Hans Asrnundsson i Hollma, fick Hans åhrl: af Halfwor i Norby i Åsaka sokn i 
Idhe lähn 1 Tun:a Landskyldh af en ödhegårdh Fiäldh: Mikel Asgudsson 
betygadhe, at han tiente Halfuor i Norbye, då gaf Halfwor Hans i Hollma en T:a 
skyldh af ödhegårdhen Fiäldh undher Norby, det witnadhe och Nämbdhen och dhe 
andre giordhe dheras edh: 

Hjälmberg 
Tormoseröd 
Valex 

Skee 
Lur 
Skee 

9: 
Anders i Hiälmbärgh pantsätter till Niels i Tormosrtidh 2 T:r skyldh i Walex flår 
56 rixd:r å &A mark huar rd:r 

Dyne 
Sundby 

Hogdal 
Näsinge 

10: 
Gunrodh i Dyne, för stefnefaldh, emoth Eskill i Sundbye, bötha en mark sölf till 
Cronan p: 

Ai• Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1671 

Från Ala: 2 VETTE 

Anno 1671 dhen 8 och 9 Junij höltz Laga tingh i Wätte häradt å Wanlige Tingstelle Wijk: Hoswarandes 
Cronens Befalningzman Wällat Råtke Säth; Lenssmanen Lars Persson; och HäradzNämbden, Engelbret i 
Nödöen; Jackob i Rällen; Anundh i Egst; Torgier i Helle; Jörgen i Torgundöe; Lydert i ödzby; Medh Menige 
TingzAlmoge: 

Kungörelse 
1: 
Uplästes Hans Kongl: May:ttz Uthgangne Patent om Bamemordh 

Kungörelse 2: 
Efftersom ifrå städeme är Kommet beswär, at dhen weedh som Almogen dijt föra 
icke håller sin Rätte Längdh och Måhl; Ty tilsadhes Almogen sådant taga i 
acht; at wedhen dhens icke skall blifua ifrån tagen: 

Lindalen Skee 3: 
Thron Tormosson i Lindahlen, Klagar at 3:ne Dragoner Nembl: Joen Pedhersson; 
Hans och Pedher Anderssoner; Hwilcke komme i hans Fattige huus; Trugadhe 
honom skohle gifua sigh Math; Joen och Pedher drogo sine wärier; Sätte dhem på 
Brystet; Han togh till een yxe; Wille \varia sigh; dhen toge dhe ifrå honom; han 
togh så till sin knif at försuara sigh medh; då fick Pedher Någon skadha; och dher 
medh kommo dhe uth för dören; Han måtte och Ropa een Mandh som sat i stufwan 
till hielp; 011of Torbensson ben:dh som 011of witnar; Hans Dragon säger at Peder 
togh uth först sin wäria; och sedhan togh Joen uth sin i Farstugan; Och föregifua 
Dragoneme at bondhen togh uth sin knif förän dhe togo till wärioma: 

Afsadhes at Pedher hafua skadhan som han fick af knifuen for 
heemgiäldh; Och Joen ståndhe i Handklöfuer på Väggen Sex Timmar; Och Hans 4 
Timmar; effter dhe intet hafua peninger at bötha medh: 

Hjälmberg 
Havstens- 
sund 

Skee 
Tanum 

4: 
Befalningzmannen Raatke Säth begäradhe Anders i Hielmbergz Wimesmåhl 
afhöres måtte. Anders betygar för Någre åhr sedhan; Då han Lefwereradhe sin 
Tiondhe och Miöhl på Pehr Anderssons skutha i Hafsteensundh: Då hialp han 
Niels Krook 2:ne Säcker med Kom i Landh och i hans hus; Kundhe Wara 
Wedh pas 10 Setting:r i huar säck: 

Rossö 
Fredrikstad 

Tjämö 
Norge 

5: 
Befalningzmannen hadhe åther instempdt Truls och Assgudh på Rässöe, som hafua 
pantat een Odelsgårdh ifrå Borgmäster Änckian i Frildrickstadh; Och emoth 
Kong!: placat fördt Penningeme Uthan rikes; Truls suaradhe för sigh och Assgudh; 
Om dhe hadhe kiöpt gården hadhe Peningeme blefuet Uthanrikes; Men Nu Var 
Hemmanet Pantat; Så komme penningeme i Riket igen: Och hafuer hans 
Exel:s H:r gouvemeuren sedhan kiöpt gårdhen af samme änckia och gifuet dem 
sine pen inger igen: Rätten kunne icke befinna at Truls och Assgudh i 
så Måtto sigh emoth Kong]: placatet om Peningers uthförssell försedt hafua: 

Salen Skee 6: 
Efwen och Assmundh i Sahlen woro instempdhe för slagzmåhl; det dhe bekenna; 
doch ingen fät Någon Synderligh skadha; Dömbdes bötha till Cronan een 
huar 1 mark Sölf: Och Ladhes dhem Witte emellan; 

Ty dhe ey förenas på gårdhen at huilcken här effier först bryter 
gifua Cronan och Rätten till skifftes 10 Rixdahl:r 

Eigst 
Högstad 

,Kitiketi 
Grålös 

Skee 
Skee 
She 
Skee 

7: 
Anundh i Egst och Björn i Höysta witna at dhe woro öfuerwarandes då Gunilla 
Olssdotter Joens hustru i Kroken Medh sin Mans samtöcke pantsätte brukeligh till 
[fuer Andersson i Gråläs 81/2 settingh sin Odell i öfuer Höystad för 191/2 Rixdahl:r 
till Jorden igen Lösses 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1672 

Från Ala:2 VETTE 

Anno 1672 dhen 15 och 16 Aprilis Hältz Laga Tingh i Wätte häradt å gårdhen Wijk: Hoswarandes 
Befalningzmannen Wälktt Anders Juterbock Medh Häradz Nämbden; Jackob i Rällen; Anundh i Eest; Torgier i 
Heller; Jörgen i Torgundöe; Lydert i Össbye: 

Anneröd 
Drammen 

Hogdal trol. 
Norge 

1: 
Pedher Hansson i Annerödh; betygar effter 011of Juelssons begäran at han hadhe 
hördt af 011ofz brodher Jackob Juelsson i Drammen säyes, det hans afdödhe 
brodher Jens Juelsson Lempnat effter sigh till 80 Rixdr arfuegodz till sin Fadher, 
som hans Rätte arfuinge ähr: 

Rällen 
Eigst 
Bastekärr 

Skee 
Skee 
Skee 

2: 
Lenssmannen Lars Persson och Nämbdemännen Jackob i Rätten och Anundh i 
Eest berätta at dhe effter Befalningzmannens Rätke Säthz begäran hafua besichtat 
dhen gårdh Bastekiär, som Befalningzmanen Någre åhr brukt hafuer; Hussen på 
samme gårdh äro Mycket Rotne och förfaldne dher på tillhåller een quinna Signa, 
som Mycket dher uthj Wållandes är; och een dehl Nedrefuet och opbrändt: 

Befalningzmanen besuärar sigh gårdhen för hennes skull ey Längre 
kunne bruka eller få Någon annan dhen honom antaga will så Länge hon dher sitter: 

Råsshult 
Mörk 

Lommeland 
Lommeland 

3: 
Gunner i Rössholt klagar at Hendrick i Märck skurit honom i Anssichtet medh een 
knif; Framwijste ähret: ltem skurit honom i Axelen; doch syntes det på 
klädherne men icke på Kroppen: Händrick fdregifuer at Gunner 
togh först till sin knif; Händrick böthe till Cronan Sex mark sölf: Wederparthen 
sadhe sigh inge Rätte böther begära: 

Trej e Skee 4: 
011of Knudtsson och 011of Andersson i Tryen bewijste medh Befalningzmanens 
Ratke Säthz dhem gifne quitans Dateret dhen 24 Maij 671 at dhe for Anders 
Håkensson ibidem uthlagt Cronens skat for Mr 661- 10 dahl:r 27 öre sölf:r mynt: 

Mörk Lommeland 5: 
Gunner i Märk befrijer sigh medh edh at han icke hugget eller weet een annan som 
det giordt dhen Eek skogewachtaren 011ofJuelsson honom sigter före: 

Skånim Skee 
. 

6: 
011ofJoensson i Skådne opbiuder I skieppa skyldh till Odelsfälcken Hans i 
Skådne; Huilcket Närwarandes hördhe Hansses hustru och söhn: 

Sundby 
Fjälla 

Hogdal 
Hogdal 

7: 
Wilhelm Dragon som äger een gifftingzquina till Odelsgården Sundby, Frågar om 
han ey Må bruka dhen ödegårdh under Sundby som Lantmätaren skatlagt hafuer; 

Och Befalningzmanen Ratke Säth bortfast till Bengdt i Fiälle: 
Honom suarades at Befalningzmanen först Må åthspöries huadh 

skiähl han hafft hafuer till at bortfästa ödhegården; Jembwäll skall 
samme ödhegård besichtiges: 

Löcke 
Nordby 

Norge 
Hogdal 

8: 
Truls i Läcke ifrå Norie; berättar at Befalningzmanen Ratke Säth kräfuer af honom 
Resterendhe skat för det åhr Hans Tolder/: Som Nu är bortflytter till Suerige brukte 
een part i hans hustrus Odelsgårdh; dhen Ifuer i Norby som war hans hustrus 
förmyndare fäste till bem:te Hans roller: Ifuer war ey tilstädhes; doch 
syntes Rätten at han bör suara till skatten för dhen gårdhepart i Skafueröd han 
städde Tolleren; Och sökie sin betalningh hos Tolleren igen; Aldenstundh Truls; 
Ifuer det gådt giordt: 

Kyrkosund 
Kroken 

Tjärnö 
Skee 

9: 
011of i Kyrkesundh Pantsätter brukeligh till sin broder Jens Larsson 5 sett:r skyldh 
i gårdhen Kroken för 10 Si ecie Rixdr: 
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Ting den 20-21 februari 1674 i Wätte häradt: Hooss Gästgifwuaren i Wijk- Fortsättning 

Skee kyrka Skee 5 
H:r öfwersten Välb:ne Suendh Ranckz fulmächtige Christoffer Steenman kräfwer 
af Inspectoren Råtke Säth een rest som han skyldigh är på Skee kyrkies tiondhe 
Arendhe och eljest kyrkiones Landskyldh, belöpandes sigh effter kiörkones book 
och sluten Räckningh för åhr 1671; 648 rd:r 22 öre Sölf:r mynt begäradhe at 
lnspectoren tilhålles Måtte? betahla kyrkian alldenstundh Nu? Tarfues medell till 
kyrkiobygningh och des reparation, här till suaradhe Inspectoren, at han icke 
undraget sigh betahla det han med Rätta skyldigh blifwer: Insinveredhe huadh han 
på dhenne Summa redhan hafuer betalt belöper sigh till 361 rdr och vill ännu 
Contentera ther på 50 rd:r sölf:r mynt: dhe rästerandhe 237 rdr skall han 
Contentera? snart han resten som innestår hos een dehl böndher bekomma kan: 
Tingzrätten fbrehölt Inspectoren Säth; skohla betahla rästen till kyrkian uthan 
vidhare drögzmåhl; at icke offtere best& theröfuer inkommer: 

Nordby 
Sundby 

Hogdal 
Hogdal 

6 
Ragnella Olssdotter i Norby bewijste at hon till sin Brodersson Niels i Sunby lånt 
hadhe Redhe Peninger 66 Rixd:r som hans gifne handskrifft hon framtedde; och 
dessuthan vitna ther om förmälte, ther före Niels hadhe Pantsat till henne och 
hennes Mandh Olof Halfuorsson sin odell uthj Sundby 91/2 settingh skyldh, på 12 
åhrs tidh; Medh huilcke Penger infrälste samma sin Joesh ifrå Cronan: 

Kangeröd Skee 7 
Thore Nielsson i Kangerti, berättar at han hafuer oplåthet dhe TA settingh 
Pantejordh i Kangerö till Gunner Gunnersson, som Thore Pantat hadhe af 
uthanrikes folck för 78 Rixd:r: 

Välle 
Slön 

Skee 
Skee 

8 
Hans i Wälle lät nu andre gången oplässa det Mageskifftebref om någon Jordh i 
Milen: 

Hälle 
Nordby 

Hogdal 
Hogdal 

9 
Torgier i Heller Pantsätter till Ragnela Olssdotter i Norbyn 1 skeppa sky ldh i 
Sundby som Odell, som han medh Richtige Jordebref bewijste sigh ther äga, för 8 
Rixd:r 

Grålös 
Flöghult 

Skee 
Skee 

10 
Truls Andersson i Grålöss, Pantsätter till Trulss Nielsson i Flögholt een tunna 
skyldh i Flogholt för 71 Rixd:r på 12 åhrs tidh: 

Skärje 
Grålös 

Skee 
Skee 

11 
Olof Joensson i Skärge Panttsätter 3 setting:er skyldh i Grålöss till Ifuer 
Andersson ibidem thr 181/2 Rixd:r 

Stare 
Grålös 
Eigst 

Skee 
Skee 
Skee 

12 
Rassmus Andersson i Stahr på sin hustru Magdalena Söfrenssdotters vägnar, och 
sine hustrue systrers Marit och Boel Söfrensdottrers vägner, Pantsätter till Ifuer 
Andersson 3 setting:r skyldh dheras Odell i Grålöss för 12 Rixd:r Nämbdemannen 
Anundh i Eest vitnar at han hos var, då Pengeme lefueradhes. 

Brehult Hogdal 13 
Anders Nielsson Pantsätter sin Odell tilsamman i Breholt till brodren Pedher 
Nielsson för 4 Rixd:r 
hem bewijster han sigh och Pantat sin systers Bönhas Odell för 2 Rixd:r 

Flateby 
-Kroken 

Skee 
Skee 

14 
Bryniell i Fladeby föredrogh sigh vehla Lössa sin faders Odell 3 Setting :r skyidh i 
Kroken; tillika medh Någon sine farbrödhers uthsatte Odel till 71/2 set: skyldh, det 
han besitia vill: Anders i Kroken bewijste medh Pantebref, at hans förman? Pedher 
Amundsson som ägde till hustru Bryniels farsyster, hadhe löst sin hustrus syskone 
ahndehl? i dhen halfue gårdh Kroken tilsamman, lempte hennes Odell och är 2V2 
Tunna skyldh, huilcka Peningar Anders begärer Bryniell må vedderläggia; 
efftersom dher icke är mehr än som een Manns bruk och säther: Bryniell tilsadhes 
må Lossa all Jorden, och ther medh Niutha gårdebruket: 
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FORTSÄTTNING på mål nr 9 vid ting den 1 december 1681 i Vik. 

som samma Capital arfwa skohla R:tio Och såsom Panten är mycket 
älldre ähn welb: Fruens kiöp, dy weet man intet om samma gård skall innesluten 
wara med det andra kiöpegodhzet, som sahl: Ferichz hafwer giort med welb: Fruen. 
Och om detta Elsängh skall och wara lijcka med det andre Donerade godhz.et till 
Giöteborgz Gymnasio underbegrijpet, hwar före will retten denna sank remitterat 
hafwa till welbome Fruen sigh her opå at förklaara, hurulunda och på hwad sett hon 
Enkian kan wijdare i framtijden blifwa otilltald och kiöpet sin Laaga kraft hafwa, 

Pantebrev 
uppläses 

10. 
(blåstes och sielfwa Pantebrefwet i rätten, Lydande på 400 rdr In Specie, 

Husmans- 
skatten 
taxerad 

11. 
Huusmans skatten blef Taxerat och löper efter Längden silfwermynt 
(A& Ingen siffra införd) 

Uppbörds- 
längder 
läses 

12. 
Blef och begge Ländzmännerries Swen Tordssons och Tommas Kiegpz 
Opbördhzells Längdher opläsne på Odellsskatten och löper (A& Ingen siffra införd) 

Välle 
Oslo 
domkyrka 

. 

Skee 
Norge 

13. 
Anders och Hans af Wälle i retten andrager och tillkienna gifwer, huru såsom A:o 
1572 den 4 Aug: hafwa deras förfäder skienckt till Opsloo dombkyreka 2 T:r och 
1 Tunna äga åboerne ähn sielfwe, och 1/2 Tunna är undherskrefwen Cronan, begiera 
så nu i nåder at Kongl: May:tz nådigste gifne resolution på Richzdagen A:o 1680 at 
fä förblifwa med bruucket som Fendrichen Hans Jonas dem afsagdt ifrån. Altså uthi 
ödmjukhet remitteras bemellte åboer till hans Nåde General Major och 
Landzhöfdingen at fä förblifwa och åtnjuta Kongl: May:tz nådige resolution 

Knarrevik 
Flöghult 

Skee 
Skee 

14. 
Truls Andersson i Knarn%ijek i Skee Sochn, tillståår at hafwa opbuurit och länt af 
Trulls Nillsson i Flöghult een Summa af 71 Rdr å 6 mark på daleren, i desse 
penninger hafwer Trulls medh sin förre hustru Signa Anderssdotter uthgifwet Säter 
af Truulls Andersson sin Möderne arfwejord een Tunna till Bruukeligh underpant i 
Flöghullt till Truulls Nillsson förbemelte Capital in till dess han får sine uthlagde 
penninger igen. 

Kiuken . .... ... She- ' 15. 
Jöns Larsson i Krooken j Skee sn andrager, huru såsom hans syskonebarn Oluf 
Asslagsson åtte 1 2/3 huud eller 21 Settingh skylld i Krooken hwillken Jord för 
Oluf Asslagssons förseellsse ähr underskrefwen under Cronan förmedelst at han 
tiente fijenden för een kundskapz karl och med fijenden bortgick, Och såsom denne 
Jöns Larsson är nerrnest i sleckt till honom, begierer han samma Jord at återlöösa, 
hwarföre effter samma hemman et ganska ringa och swagt hemman är, dy pröfwade 
Nembden samma Jordh kan infrellssas medh 84 rdr. 

Vättlands- 
skogen 
Hede 

Skee 

Tanum 

16. 
Hallfwor Torsson på sin hustrus wägner Marj, och på sine hustrus systrars wägner 
Anna och Börta Steenssdöttrars, kierer till dess Farbrooder son Tore Swensson i 
Wittlandzskougen, för ad han taget hade efter Björn i Heede och dee der emot 
intet bekommet efter deras Fader, som och war een Broder, arfwen war 11 Y4  rdr 
blef afsagdt at Tore skall betala tillbaka hälften, till sine syskone barn. 

Hjälmstad Skee 17. 
Åboerne på Hielmstad Oluf och Essbiörn klageligen tillkienna gifwa, huru såsom 
dee i förleden sommar In Mab o af een olyckkelig Elldebrand gården Hielmstadh är 
af brend, hwillket uthaf förre Protocollet är at finna des beskaffenhet. Och såsom 
detta hemmanet är tillförendhe till förmedling giord, Pröfwade Nembden her på 2 
åhrs frijheet 

Baggeröd 
Vik 
Kile 

Skee 
Skee 
Tjämö 

18. 
Åboerne på Baggered låt opläsa et breef uthgifwet af wallförneme Knuut Nillsson 
på 1/2 Tunna skylld som Baggered Men hafwa inlööst för 20 rdr In Specie hwillken 
Jordh Jacob i Wyyck och Per på KosterKijhle nu klandra på, och förmena sigh 
wara beslächtat till 

Dombok 1681 30 



aina andré 

Tun den 1-2 december 1687 i Vik — fortsättning. 

• 

_ 
Grålös 
Långeskog 

Skee 
Skee 

11 
Anders i Rählan Klagar öfwer Oluf Andersson i Gråålötis och Hans i 
Långeskough för dhet dhee want för några Åhr sedan och stuhlit 3 Kl.f Rofwor 
uthur hans Rofwegårdh -- ----- osv 

Stön Norra 
Kollekind 
Grålös 

Skee 
Skee 
Skee 

12 
Slööns och Kollekindz åboer tilltahla Oluf Andersson i Gråålääs för han huggit 3 
Timmerstockar i Kollekindz skough och 4 stycken utj Slööns. Oluf wedergår detta 
och will dhem betahla, Res; Rätten pålägger Oluf att plichta för hwar timmerstock 
3 mark och betahla Måhlsäganden sitt igen. Skatte (Ae: Det slutar så) 

Holkedalen 
Daftö 
Holkedalens 
Ödegård 

Skee 
Tjärnö 
Skee 

13 
Hustru Sirin Olufzdotter i Holickedahlen inställte sigh för Rätten och hafwer 
instämbt sin Broder Gunnar 011sson på Dafftöhn honom tilltahlandes om 
Lössningen utj den Jordh som hon sigh af hennes Broder och Syster tillpantat 
hafwer; förmehnandes att henne måtte förunnas sin systerpart dher af att inlöösa, 
Gunnar kan dher utj intet säija, effter Jorden ey är kiöpt utan Panttat, och när dhen 
blifwer till Kiöpz upplåtin, betager henne ingen sin Rätt, Rätten förmahnte dem till 
förlijckningh, dhen dee togo i betänckiande och sålunda föreenades. Att Gunnar 
behåller sin pant i gården Dafflöhn och Treedingen utj ödegården Hollckedahlen, 
Men Sigrin dher besitter och brukar 2 parterna i Hollckedahlen, som är 6 sättingar 
hennes egna och 6 sättingar Kyrckians, doch aflägger till Kyrckan Landskyllden 
åhrl:n stadfästandes dhet medh handrächningh. Och när systerens Karins och 
Broderens Anderss Jordh blif:r till Kiöpz, då stånde hwar fritt att Löösa dher utj 
som dhe äro Erfwande, Broder Broders Lott, och Syster Systers Lott både i gården 
och Ödegården 

Grålös 
14ö1en 
Flöghult 

Skee 
Skee 
Skee 

17 
Ifwar Andersson i Grålääs framsteeg för Rätten och bekiände, dhet han hafwer 
uppbuhrit på sina 4 Omyndige barns Wäg,nar, Torsten, Oluf, Anders och 
Christenssa, af sin Sohn Anders lfwarsson i Krooken 15 Rdr, noch wedergick 
Asslagh och Barbro lfwarsdöttrar att dhee emoottagit hafwa af sin Broder Anders 
Ifwarsson 5 Rdr; Settiandes dhee honom för samma uppbuhrne Penningar een half 
Tunna Skylldh dheras Möderne Jordh i Flohullt till bruckeligh underpant, utj 
hwilken han sielf sin Broders dehl ägande är. Jorden så länge behåla, som dhee 
sielfwa eller dheras Erfwingar dhen sielfwa willja Innfrija. dhee 15 Rd; som 
Faderen emoottagit å sina omyndige barns \Vägnar, dem äger han wähl försee, 
elliest reserveras dem dheras Rätt utj annan dess Eigendomb. 

Massleberg 
Kroken 

Skee 
Skee 

20 
Lars Trullsson i Masslebergh wedergår här nu för Rätten å sina egna och Samptel: 
Syskons wägnar, att han och dhee Lånt hafwa af Anders Ifwardsson i Krooken 6 
Rdr; 24 öre för hwilcka penningar han medh dem honom till bruckeligh underpant 
sättia Een och Treefierdendeels Sättingh Skylldh dheras Mödernes rätta Odell i 
Krooken, Jorden sålänge innehafwa och brucka, som dhee honom eller hans 
Erfwingar dess uthlagde penningar i een samblat Summa igen tillställa och förnöya. 

Torim 
Gissleröd 
Hogen 

Lur 
Lur 
Lur 

22 
Tärumsåboer tilltahla åboerna i Gissleröd Jon och lfwar för dhet dhee hafwa tagit 
een Kaas från dem som dhee huggit och brändt inn om dheras skillnadt och af dem 
sådd Jembwähl skurin, söcker att her clherföre måtte plichta, desse åboer mötte 
sägandes dhen wara huggin inn om dheras skillnadt, sådde den af oförståndh , 
Törumbs Åboer berätta, att Kaasan war huggin åhr och dagh förr och ingen hörde 
af som dhet Imedlertijdh Klandrade, är och inn om den giärdzlegårdh, som stådt i 
Tree Mans Ållder till skillnadh dem emilan, dhet och NembndeM: Reor i Hougen 
betygar sandt wara, Gisslerödz Bönder säga att dhee skohla producera wittnen, att 
denna giärdzlegårdh är satt och flytt Längre änn som böör wara, doch stådt långt för 
dheeras tijdh dher som nu står, begiärandes Laga syyn dher på. Res: Såsom 
Gisslerödz åboer hafwer tagit af dem i handom den Kasan, hwilcken dhee och 
tillstå wara huggin innorn dhen skillnadt, som dher i Törumb både för deras Tijdh 
som sedan sigh tillägnadt, dy dömmer Rätten dem hwar böhra plichta 40 mark 
Secund: Cap. 28 Kongl. L:L: och behålle dhee i Törum Rougen effter dhet 19 Cap: 
Jordeb. L:L: när Laga Tijdh är att Synen kan effter Lagh förrättas, så hafwa dher i 
Giss1erödh sigh hoos wederbörande att angifwa, då dem den skall bewilljas. 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1689 

Från Ala:7 TANUM o VETTE 

Anno 1689 d 20,21 och 22 Februarj hölltz Laga och Ordinarie Häradz Tingh utj Norra Jurisdictionen af 
Bohuus Lähn medh Tanumbs och Wätte Härader å rättan Tingstadh Ciästgifwaregården Wijk 
Närwarandes medh Wederbörande Häradzhöfdinge Cronones Befallningzman Wällbetrodde Bengt Månsson, 
Länssmännen Swen Tohrsson och Tornas Kiep, sampt Hämdernes Eedswohrne Nembndh 

Tanumbs Häradz 
Reor Tohrsson i Hougen 
Nills Lassesson i Hougen 
Lasse Engellbrechtsson i Kalleby, 
dödh sidst i Förlijdin Jan: Md 
Pehr Juhlsson i Gurssrödh 
Anders Hansson i Huudt 
Rassmus Arfwidsson i Kragenähs 

35 mål 

Wätte Häradz 
Jackob 011sson i Rällen 
Anundh 011sson i Eigst 
Lyfter 011ss. i östby 
Jon Hansson i Årnoth 
Hans Michellss: på Runnöhn 
Hans Simonss: i Sällten 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela. 

Se mitt gårdsregister för hans material. 

Effter Gudztienstens och Tin z Predickans förrättande i Tin stu an bleff 
Tingsfreden 
utlystes 

1. 
Tingzfreeden på Wahnliget sätt Lagligen Lyst och förkunnadt 

Upplästes 
plakat 

2 
demäst Kong!: Mayts Placat om Barnemordh 

Strömstad 
Kebal 
Malmö 

Skee 
4 
Rådmannen i Strömstad Wäll: Lorentz Brandt låtit i Rätten uppläsa ett Kiöpebreeff 
uthgifwit af hans Höghgrefl. Excell s Kongl: Rådet H r Felltmarsk: och Gen: 
Gouverneuren Höghwällborne Grefwe Rutger von Aschieberg, på een half försålldh 
skattegård Kijballd i Wätte Häradh och Skiee Sochn belägit för 140 dr Smt, 
Daterat Malmöö d. 20 Octob. Ao 1688. som uppbödz Första gången. 

Vik 
Eigst 
Hogdal 
Spoltorp 
Rogstad 

Skee 
Skee 
Hogdal 
Skee 
Skee 

10 
Giästgifwaren i Wijk blef öfwereens medh NembndeM n Anundh i Eigst, att han 
skall emoottaga skjutningen mellan detta och Hougdahl, Skohlandes Spohltorp 
och Rougstadh gårdar wara honom till hielp, hwilcket Länssmannen Tomas Kiep 
blef annbefallt dem Kundgiöra, höörsambligen effterlefwa wider boot och plicht, 
som Kongl. Mayts giästgifware Ordningh af Ao 1664 dicterar. 

Kyrkosund 
Kioketi ' '' 

Tjärnö 
Skee --,-- 

11 
Oluf Larsson i Kyrckiosundh af Tiernöö Sochn på Koster, tillstoodh för Rätten, att 
hafwa med sin hustrus samtycke, borttpanttadt till Anders lfivarsson i Krookep, af 
Skiee Sochn, som äger dess Broderdotter 5 Settg skylldh dess rätta Odell utj 
Krooken, hwar Settg: för 4 Rdr in Specie å 8 mark på Rdr berächnadt, som 
belöper för 5 Sett g: 20 Rdr el:r 40 dr Smt, först oigenlööst i 15 åhr och sedan inn 
till förberörde Oluf Larsson eller dess Erfvvingar får sina Penningar i een sambladh 
Summa igen. 

Hustyft 
Torgonö 
Kampetorp 

Skee 
Tjärnö 
Skee 

13 
Anundh i Huustyfft framträdde för Rätten och tillkiänna gaaf, huru såssom han är 
Förmyndare för sina styffbarri, och Lijckwähl på seenaste Tingh är i dess frånwahro 
tillsatt, wara Förmyndare för Sahl: OlufJöranssons i Torgunöös dess dotter Olug, 
hwilcket Nembnden sigh då ey påmintte, fördenskull blef nu förordnadt Erich i 
Kampetorp att wara detta Barns Förmyndare. 

Dombok Norrviken 1689 1 



aina andre 

Ting den 26 oktober 1691 i Vik — fortsättning. 

Trätteland 
Uddevalla 
Veddö 

Tanum 

Tanum 

10. 
Oluf Jacobson i Trettelandh framträdde för Rätten och bewijsade med fördumb 
Rådmannens i Uddewalla sahl:e Torgier Willumssons effterlembnade Enckias 
Margreta Pehrsdotters skrifne breff till Häradzhöfdingen in loco Dat: Uddewalla d. 
20 nästlijdne Octobris, huru såssom Pehr 011sson innlöst des Fädernes Odelssjord, 
som ähr halfdehlen i fierdingzhemmanet Weedöön i Tanumbs sochn för 15 dr Silf:r 
mt; huilket war pantssat till hennes Moderfader fordumb Fougden sahl:e Paul 
Nillsson. 

Strömstad 14 
A: Ett mål där handelsmannen (Strömstad Magnus Bihlman instämmer ett antal 
bönder. 
Det tycktes röra sig om icke levererade varor, för vilka han betalt eller själv lämnat 
varor i ersättning. 

Lunnane 
Skånim 

Norge 
Skee 

22 
Mickel] Larsson i Lunnane af ldde Sochn utj Norige innstembd Anders i Skånim 
för innehafuande arf å des stiufbarns wegnar, som är Tollf Rixdahl r eller 18 dr 3 
1/2 öre Silfr m: Anders mötte som kunde ey näka till denna fordrand men är en 
utfattig man dy sattes des OdelssJord i Skånim till förssäkrandh för desse 18 dr 3 
1/2 öre Silf r m: 

Älgö 
Hjältsgård 

Tjämö 
Skee 

23 
Hustro Bodill Olufzdotter den danneman Hans Olufsson på Ellgööns hustro, som 
ingen barn i deras Echtenskap utj Lifue tillsamman äga, framträdde för Rätten och 
gaf sin friwillige mehningh tillkienna, at aldenstundh hon utij des Echtenskap med 
tbrberörde sin Man ingen barn äger, dy anntager hon för sin Erfwinge effter des 
dödh sin K: Mans broders son Jöran Biömsson i Giällssgårdh skohlandes han af 
des atlade Löössöre med sin K: Man Hans 011sson niuta allan den rätt och tbrmon 
som Sweriges Lagh och Kongl:a Maij:tz förordninger om Testamente förmähles. 
Mannen Hans 011sson Testamenterar och oppdrager effter des död Halfdehlen utij 
allan des qwarlåtenskap till denna sin Broder Son Jöran Biömsson, at skohla må 
oklandrat af andre des Erfwingar åthniuta. 

Kroken' , Skee 24 
Anders lfuarsson i Krooken begierar måtte innskrifuas des utij Kroken 
innfrällssade 10 1/2 Setting skylldh från Cronan, med 42 dr Silf r m: som bewijssas 
medh BefalningzMannens qwittantz datum d 21 Martij A:o 1682. 

Spoltorp 
Båleröd 
Högstad 
Eigsta bro 
Eigsta klev 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

25 
TingzRätten togh sig före at willia skrijda till dombs öfwer den strijdige 
Eigendomb mellan Spohltorp och Båhlerödh, och effter et mogit betänckiande 
standnade i fölliande sluuth. Resolutio Ehuruwel Kiäranden Rådhmannen Oluf 
Nillsson ffirmehnar medh någre sine producerade Wittnen och wittne skriffter 
skulle Kunna bewijssa at Spohltorp hafft Eigendomb öfuer Ellfwen så ähra dhe 
doch sådane som icke Kunna wäga huarcken mot den gamble domb, som är utij 
Konung Erichs i Noriges 18 Regimentz Åhr på huilcken domb Sahl:e Lagmannen 
Hanss Frantzon A:o 1647 strijdigheeten mellan Höstad och Båhlrödh grundat, 
huilken tydeligen förmähler at Båhlrödz Eigendomb är Eineigz? sunder ad Fiellen, 
at dahlana i Aana ofwan för Eigsta Bru, och opp öfuer Eigsta Klef, eller och dhe 
gambla Wittnen som Båhlrödz åboor framhafft, dy Kan Rätten icke Kiänna 
Spohltorp någor Eigendomb öfuer Elifwen eller Ååen, utan aldenstundh Båhlrödz 
Åboor medh föreskriffle bref och Laggille Wittnen bewijsa i så Långlige tijder ded 
roligen innehafft, skohla och må dedh rättmäteligen hädan effter äga. Expenser och 
Syene omkåstnaden, betahlar Rådhmannen Oluf Nillsson. 

Jacob 
Plagman 
Anders 
Andersson 

Stämnings 
försittande 

27 
Lieutnanten Jacob Plagman plichte för stembningz utheblifuande och öfuer 
sittiande mot des måg Anders Andersson 3 mark 

Dombok Norrviken 1691 11 



aina andré 

Ting den 26 oktober 1691 i Vik — fortsättning. 

Elsängen Skee 28 
Af Sahl:e Christen Knutssons tillfaldne Ad effter des Sahl: Fader Knud i 
EllesEngh som belopp till 114 dr Silf r m: blef her på Tingz bordet Lefwererat till 
Befalningzmannen Kongl:e Maij:ts och Cronans annpart Siettepenningen för 
uthfördsslen af Rijket medh 19 dr Silf m: 

Halden 
Elsängen 

Norge 
Skee 

29 
Sahl:e Christen Knutssons effterlefuerska hustro Hellwig Powellsdotters udsände 
Fullmechtigh Borgaren på FredrickzHallden Rassmus Berendtss: tillstodh her för 
Rätten oppå förbem: Enckians wegnar dedh hon och hennes Sahl:e Man äre 
fulllcombligen förnögde och betahlte all des Fäderne och Moderne arff effter Sahl: 
Knut i Ellessäng, så i Löst som fast och ded effter skifftesbrefwitz innehåldh med 
Ett hundrade och Fjorton dahl r Silf r m: Hafuandes hon eller des barn och 
Erfuingar ingen wijdare arfzfordran eller pratension hos dem effter denna dag, utan 
takkandes för godh förnöijelsse. 

Kroken 
Grålös 
Rellen 

Skee 
Skee 
Skee 

37 
Hustro Marin Gudesdotter i Krooken framträdde för Rätten och bekiende 
hurusåssom hennes andre Barnekullh effter sahl:e Oluf Olufsson i GrååRlös dess 4 
barn 3 söner och Een dotter blef uthlagt till Faderne Arff Sexton Rixdahl r eller 24 
dr Silf:r m: som i förgiätenheet ähre Lembnade den tijdh skifftet giordes in A:o 
1685 d. 24 Januarij, effter hennes 3die Mann Anders Mickellsson i Krooken, dedh 
LänssMannen Thomas Kiep, och Nembndemannen Anders i Rellen wetta bewittna 
santt wara, och altz intet hinder eller Jäff i wägen wara, detta Modren i så måtto 
begiärade innskrifuas skulle, på ded samma hennes barn Kunna effter handen och i 
framtijden hafwa deras richtigheet och Fäderne Arff att undfå. 

Rossö 
Överby 

Tjämö 
Lur 

39 
Nills Hansson på Rååssöön Låter nästom Frändom hembiuda Tiuge Settingar 
Sky lldh PantteJordh i öffwerby 1 Gången 

Rossö 
Salen 

Tjämö 
Skee 

40 
Nills Hansson på Råssöön Låter Lagbiuda 2 Tunnor des Pantteiord i Sahlen förste 
Gången 

Hästeskede 
Båleröd 

Skee 
Skee 

44 
Sahl: Anders Andersson i Hästeskiers qwarlembnade hustro Ingrid 011ssdotter som 
medh sin aflijdne Man haar Kiöpt llirwärfuadt och innfrälssat Twå Tunnor och 9 
Settingar Skylldh Odelssjord i Hästeskier giorde nu sådant afftall med sine Barn 3 
Söner; som war Anders, Mickell och Anders den yngre så och suågren Siuhl 
Mickellsson som äger dottren Hellgia Andersdotter, at aldensund Anders 
Andersson den älldre, som her tills bodt på Båhködh nu är uthsagder, och der ey 
fåår förblifwa, skal som ällsta Brodren tillkommande Wåhr träda till een Triding, 
Modren med sin suåger Siuhl förblifuer wid andra Tridiungen, och den yngsta 
Sonen, Anders den yngre wid den Tridiedehlen, blifuandes nu förlijkte at så skall 
fbrblifwa ståndachtigt, så länge deras gambla Mooder ähr i Lijfwe, men sedan effter 
dess dödh dehlas Jorden effter Lal 
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Ting den 7 juni 1694 i Vik — fortsättning. 

Lommeland 
Tveten 
Valbäck 
össby 

Lommeland 
Vette hd 
Vette hd 
Näsinge 

9. 
Lars Olufsson i Lommelandh, Lars i Tweten, och Skiähl i Lommelandh tillstodh 
för Rätten huru de med sine hustruers Ja och samptycke sålldt och opplåtet till 
Anders Biörnsson i Hwalbeck 1 skieppa skylldh der sammastädes för ..? Rdr 
Courant, som deras hustrur want ägande till, inställandes deröfwer till wime 
Nämbdhemannen Lytter Olufsson i östby, hwilken betyga des richtigheet her 
uthinnan; afhänder fördenskulld och säljer samma skieppa skylldh i från sig och 
sine effterkommande till bem:te Anders Biörnsson och hans arfwingar, at giöra sig 
Jorden så nyttig som han hellst kan och will såssom sin egen wellfågne Eigendomb, 
oklandradt i alla måtto, och ingen Lägenheet undantagandes som der till af ållder 
Lydt hafwer. 

Hålt Skee 10. 
Kroken. . Skee Oluf Bryngellsson i Hullt af Skiee sochn innstembdt sin släcktinge Per Andersson i 
Lommeland Lommeland Krooken på någre Pantte bref för Kroken, hwilke beggie ähre till 3d1e skyllde, den 
Hogar Skee förra såssom kiärande hafwandes af Broderen sitt uhrsprung, men den senare 
Högstad Skee swaranden aff systeren aflad och född. Per Anderssons Farfader Peder Anundsson i 
Norge Kroken, hafwer å sin hustro Marij Bryngellssdotters wagnar, aff sin swåger och 
Bö Skee hustrus Broder Panttadt aff Oluf Bryngellsson i Lommeland Tree settingar skylldh 
Baken? Norge för 16 Rdr in Specie som Panttebrefwet uthgifwit på een Allmändelig stembia i 
Spoltorp Skee Hougar d. 19 Septemb:r 1633, som skulle wara °igenlöste uthi 30 Mrs Tijdh. Det 
Strömstad andra PanttebreffJembwäll på samma stembna uthgifwet af swågeren Hans 
Valex Skee Bryngellsson på 3 setting. skylld i Krooken Pansatte för 14 Rdr in Specie, 

sammaledes uthi 30 Ähr °igenlöst, Ähn? hafwer Peder Anundsson som 
ägde Peders Hustrus syster 3 setting:r skylld för 10 Rdr in Specie allt i samma 
gårdh Kroken, hwilka skulle wara Oigienlöste uthi 16/46? (M: Mycket svårtytt-
Originalprot. saknas) Ahr brefwet uthgifwet på stembnan i Högstadh d. 9? Maij 
A:o 1638. Wijdare bewiste Per Andersson i Kroken med 2ne Män från Norige 
Swen Halfwordson i Bön och Swen Hansson i Baken?, huru såssom des Bestefader 
Per Anundsson innpanttadt aff des swåger Hills Bryngellsson i Spohltorp wid 
samma tijdh som aff de förra 3 setting:r skylldh för 12 Rdr in Specie, denna Nills i 
Spohltorp har sin son een Rådman i Strömstad wid Narnpn Oluf Nillsson, hwillka 
wittnade att de detta Panttebref Läsitt och sedt som på Fredrickshalld blef till 
wahrningh? innlagdt uthi sidsta ofred. Och aff WådElldh som staden öfwergick, 
blifwit Uppbrändt. Oluf Bryngellsson i Hullt med des Moder Gunnill Olufzdotter, 
kunde mot detta fierde Panttebrefwet ey seya?, effter som dem nogsampt witterliget 
war att Nills Bryngellsson Jembwäll sina 3 settingar Till swågren Peder 
Amundsson bortpanttadt. Ähr nu altså Een Tunna skylldh i Kroken som sahl. Peder 
Amundsson sig tillpanttadt för 52 Rdr in Specie. Ytterligare har swaranden Per 
Andersson i Krooken Een half Tunna skylldh uthi brukk i Krooken, giörandes 
allsamman 11/2 Tunna skylld eller hallfwa gården i Krooken; Tree setting:r i denna 
senare hallfwa Tunnan har Peder Anderssons Fader Anders Persson, som her 
närwar å Tinge, med sine syskon arfft effter sin Moder Marj Bryngellssdotter; desse 
öfrige 3 setting:r i Kroken innehafwes på Mageskiffie mellan Lijcke i Tanumbs 
sochn, huarest samptl: Erfwingarne hafwa Tree setting.R i Förbem:te Lycke. Dnna 
Oluf Bryngellsson i Hullt med sin Moder Gunnill Olufzdotter och Brodern Oluf 
Bryngellsson i Wallös (A: Det tycks stå så), bewijsade huru såssom de kiöpt 
OdellssRätten aff Bengt Assmundsson Till de 3 settg:r i Krooken, Och sielfwa ähra 
arfftagande till 3 settingar skylldh, som giör 1/2  T:a skylld tillsamman, hwilka nu 
blifwa med Peder Andersson i Kroken för Odellsslösa siu Rdr Corant eller 10 dr 16 
öre Smt, Afhändandes alltså från sig och deras Erfwingar, Och till Peder 
Andersson, des hustru, Barn och sanna LijfzErfwinger all deras Odellss och 
byrdzrätt uthi Kroken. 
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Ting den 9-11 februari 1697 i Vik — fortsättning. 

d. 10 Continuerade Tinget. 

Böön Vette hd 13. 
Knekteröd Vette hd För Rätten framträdde Swen Hallfwardsson i Bilön, fullmechtig af Björn Persson i 
Idd sn Norge Kneckteröd, som,hade med sig denna Björns son Hans ben:d, lem samma Swen 
Kroken- Skee Hallfwardsson Fullmecktig på Biörns systrars Kirstin och Annas wägnar, som boo i 
Kroken Skee Idde sochn öfwer gräntzen på Norska sidan; Ånn Björns Broder Anders Persson i 
Övre Floughullt här innrijkes Boendes, hwillka bekiende huru de äga l'A Tunna skylldh 
Flöghult Skee el:r hallfwa gärden i öfre Krooken i Skiee sochn, den dhe på följande sätt försållt 

till Anders lfwarsson i Krooken, Nembl:n Anders Persson i Floughullt äger der 
Nijo settingar för hwillka han uppburitt Nitton Rixdr Courant, Och Björn Persson i 
Kneckterödh äger der 6 settg:r, dess systrar Kirstin och Anna äga der 3 settg:r, som 
och giör tillsamman Nijo settg:r, desse seenare äro på Norska sijdan, hwillkas 
fullmecktige med Björns son, tillstå jämbwäll hafwa sålldt sin Jordh för Nitton Rdr 
courant, allt a 6 mark på Rixdhl:r beräcknadt, af hwillka Nitton Rdr bör betahlas till 
Kongl. May:tt och Cronan siettepenningen med 4 dr 24 öre Sillfwermynt, som strax 
på Tingzbordet Lefwererades Cronones BefalldningzM:n. Afhändandes i så måtto 
samma hallfwa gårdh från sig och deeras Erfwingar, till Anders lwarsson i 
Krooken, dess hustro Olug Jönssdotter som är deeras skylldfrände, med beggies 
deeras äkta Barn och effterkommande Erfwingar all deeras OdellssEigendomb och 
Rätt i öfre Krooken, till een oklandrat och Laga wällfångin Eigendomb. 

Treje Skee 14. 
Kollekind Skee För Rätten betygade Cronones BefallningzMan wellb:tt Bengt Månsson, med 
Buar Skee Nembdemännen Anders Andersson i Trije och Joen Larsson i Joen Larsson i 
Norge Kållekind , huru dhe hördt sahl: Assbiörn Nillsson i Buars barn som alle i Norige 
Kangeröd Skee wistas, Nembl:n Oluf, Hans, Marit och Kirstin hafwa på Pann oppdragitt till deeras 
Berga Norge syskonebarn Reor Trullsson all deeras Odellssjordh i Kongerud i Skiee sochn, som 
Bremmen Skee är 3 sett: 1 5/11 kanna skylldh moot oppburne Nijo Rdr Courant a 6 mark Smt för 
Strängen Skee Rd:r beräcknadt, och dedh på 20 åhrs Tijd oigenLöst; dernäst bewijsades medh 

ofwanskrifne Wittnessmän att farbrodren Tohl Nilsson i Bergia som och boor i 
Idde sochn, på Lijka sätt, äfwen så mycken Jord Nembl:n 3 sett:r 1 5/11 kanna 
skylldh på Pantt öfwerdragitt till sin Broderson Reor Trullsson mot 9 Rdr Courant, 
på lijka så lång Panttedag Nambl:n 20 åhrs Tijdh. Och alldenstund ded är een ringa 
andehl Odellssjordh som knapt lärer återlöösas, dy på Cronones BefalldningzMans 
giorde påminnellsse resolverade Rätten att siettepenningen der aff böör betahlas 
med 4 dr 16 öre sillfwermynt som strax uthlades. Änn framträdde Lars Lassesson 
på Bremmen, och bekiende å sin hustros Sigrid Nillsdotters wägnar att hafwa för 
dess systers Luft 1 setting 2 6?/11 kanna skylldh undfådt och oppburitt 4V2 Rdr 
Courant. Wijdare pantsetter Broderen Anders Trullsson, och systeren 
Ingebor Trullssdotter som äger Simon Hansson i Strängen denna sin Broder Reor 
Trullsson deraf arfwe-Odellssjord i Kongerud, Brodren undfådt 51/2 dr Smt. och 
systeren 2 dr 24 öre Smt. Och emedan denne Reors Farbroder Hans Nillsson, som 
är yngre än desse Bröderbarnen effter sahl: Trulls Nillsson förmeente sig bööra 
Löösa i denna hallfwa gård BrodersLutt, så blef sålunda fyrafskieedat, att som den 
andra hallfwa gården, der Pehr åboor under wissa åhrs Pantteciag, hwar af 
förmehnas een 3 ell:r 4 åhr allenast återstå, och man nu ey widh handen hade 
Panttebrefwet till underrättellsse, och desse Are närmaste samma Jordh innfrellssa, 
dy är belofwadt att när dag Jorden innfrällssas, skall Liqvideras desse Byrdemän, 
Broderen Hans Nillsson i Kongerud och sahl: Trullss Nillssons Barn emillan, att 
hwad den ena Jorden kan högre komma till att frallssas skall den andra komma till 
ehrsättningh, så att faderbroderen Hans Nillsson, skall wid den andra hallfwa 
gården blifwa Conserverat, om han så gitter och penningar skaffa kan. 

Dombok Norrviken 1697 4 



aina andré 

k 
g 

5 

Från Ala:7 
och Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:19b kort 8/8 

TANUM o VETTE 

Anno 1698 d 13 Octob: höfts ordinarie och Laga Höstting med Almogen af Tanumbs och Wätte Härader å 
rättan Tingzstadh Giestgifware Gården Heede Närwarandes Cronones BefaildningzMan Welbet:de Bengt 
Månsson, Länssmännen Tomas Kiepp och Swen Swensson med Häradernes Eedsworne Nembnclh, som follier 

Tanumbs Häradh. 
Reor Tohrsson i Hougen 
Per Giurdsson i Gurssr&lh 
Oluf Tronsson i Lyngby 
Hans Bryngellsson i Sämb 
Gude Erichsson i Hågeby 
Guttorm Gunnolfsson i Rångstång 

 21 mål 

Wätte Häradh 
Lytter 011sson i östby, Sjuk 
Joen Olufsson i Åmåth 
Hans Mickellsson på Runnöön Sjuk 
Hans Simonsson i Sälten 
Anders Andersson i Trije Sjuk 
Joen Larsson i Kollekind 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela. 

Se mitt gårdsregister för hans material. 

Effter hållin TingzPredijkan i Tanumbs Kyrkia blef Tingett med Tingzfreden behörigen Lyst och förkunnatt uti 
TingzSahlen. 

Hede 
Strömstad 
Marstrand 

Tanum 3 
För Rätten framträdde giestgifwaren utj Heede Wäll: Jörgen Krull, som fullmächtig 
gior sin Sahl: hustrus Sophia Hansdotters syster Ehreborne och gudfruchtig hustru 
Margrete Hansdotter i Strömstad att på dess dotter Sophia Jörgiensdotter Krull, utj 
första gifftan afladt, å hennes wägnar, sluta kiöp om den tompt utj Marstrand, som 
Sophia Jörgiensdotter hallfarten tillkommer, och timmermannen Anders Persson 
boor på; Låtandes han sig benöja, med hwad denne dess swägerska giör och 
underskrifwer, som pröfwas gilligt, effier som hustru Margreta är ägande halfparten 
utj förbem: tompt rättigheet och arfwedehl, allenast ded monde stå wid den första 
werderning, som öfwer tompten Jord är, och derföre penningarna moottaga. 

Kröken* - Skee 8 
Anders Ifwarsson i Kroken lått oppbiuda 1 1/2 T:a Skyldh i Kroken Andra 
gången. 

Strömstad 
Vrångs- 
holmen 

Tanum 
11 
Skiepparen i Strömstadh Lars Jonsson och Tohre Swensson lätt oppbiuda 1/2 gård 
Wrangzhollmen 2dra gången 

Varp 
Mörkebacka 

Skee 
Skee 

13 
Björn Olsson i Wärp lätt oppbiuda 17 1/2 Sättg: Skylld i Mörkebacka 2dra 
gången 
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Ting den 16-18 januari 1699 i Vik - fortsättning. 

Strömstad 
Tånga 
Lursäng 

Skee 
Lur 

23. 
Dedh har för detta Jacob Trullsson i Strömstadh, panttsatt till drengen Iwar 
Tommesson i Tångs, ett hemman Luurssäng i Tanumbs Häradh Luur sochn 
belägitt, som Jacob Trullsson medellst uppbudh och Lagståndningh, sampt der på 
undfängne skafft och skiötebref, sig till Odellz Eigendomb förwärfwadt, moot 
wtdfångne penningar 80 dr Silfwermynt, Men såssom nu Rätten förnimmer, att dhe 
uthaf gambla rätte Odellssfollcken, bööra wara närmare än een fremmande, att 
bruka och beboo förbem:te Lursängh, och dem der igienom skiee orätt, som i fredz 
och ofredztijder, suttitt på hemmanet och hållit frij och frellst; alltså har nu här på 
Tinget, Oluf Jonsson och Oluf Biörnsson i Luurssääng, till förbem:te dreng Ifwar i 
Tånga, åter betahlt dhe 80 dr Smt. Deremoot Jacob Trullsson dem till een bruklig 
underpant, pantsätter Een och een hallf Tunna skylldh eller hallfwe gården i 
Luurssäng, till dess dhe få sina uthlagde penningar i sambladh Summa igien 
betahlte. Skohlandes förbem:te Bönder betahla all den afgående skatt till 
Kongl. May:tt sampt hålla hallfwa gården hyst och bygd, och ey skogen 
nederhugga och utflöda 

Lursäng 
Rossö 
Strömstad 

Lur 
Tjärnö 

24 (Från Ala:?) 
För Rätten framträdde Åboerne på hallfwe hemmanet Luurssäng, Oluf Biörnsson 
och Oluf Jonsson, som bekiende att hafwa till Läns bekommitt af hustru Groo 
Jönssdotter på Råssöön 80 dr Smt; af dess sons Jöns Christenssons 
Arfwepenningar, effter dess Fader Sahl: Christen på Råssöön, hwarmeedh dhe 
innpantalh af Jacob Trullson i Strämstadh 1 1/2 Tunna Skylldh i LuurssEng; 
hwillke 1 1/2 Tunna de nu igien panttsättia i försäkring för penningarna, och effter 
deeras förlijkning betahla åhrligen i Ränna för hwarje dahl:r 2 öre Smt:, som 
belöper för desse Åttetijo dahler Sillfwermynt, Åhrligen Femb dahler Sillfwermynt; 
hwillke Ränttepenningar dhe Åhrligen skohla ehrläggia och ricktigt betahla, och 
ingen lunda wore tillåteligitt, med något af Ränttans uppskoff, så frampt dhe icke 
willja giöra sigh förlustigedt gårdzbruuket äga och besittia. 

Älgö Tjärnö 25 (Från Ala:7) 
Oluf Halfwardsson på Ellgöön, Lät uppbiude 3 Settingar Skylldh i Ellgöön I a 
gången 

Liv röd 
Hee 

Skee 
Skee 

26. 
Erich Assmundsson i Lijfvveräd, Lät uppbiuda Sex settningar skylldh i Heede 

3die gången 
_Kroken Ske ,- , 27 (Från Ala:?) 

Anders lwarsson i Krooken Lät uppbiuda Een Tunna Skylldh i Krooken 3:de 
gången 

Varp 
Mörkebacka 

Skee 
Skee 

28 (Från Ala:7) 
Björn Olufsson i Wärp Lät uppbiuda 17 1/2 Stg:r Skylldh i Mörkebacka 3:de 
gången 

Strömstad 
Gullnäs Tjärnö 

29. 
Dedh bewilljades Rådmannen Anders Nillsson i Strämstadh, skafft och sk iöte Bref 
på hallfwa gården Gullnähs i Tiernöö sochn belägitt. 

Varp 
Kampetorp 
Elsängen 

Skee 
Skee 
Skee 

30 (Från Ala:7) 
För Rätten framträdde Hans Hallfwardsson i Wärp, som tillstodh och bekiende, 
hafwa till Läns bekommitt af Förmyndaren Joen Ericksson i Kampetorp, Nijttijo 
Rdr Courant eller 135 dr Sillfwermynt, af sahl. Oluf Knutssons i Ellessängz sons 
Simon 011ssons Fäderne Arf, hwannedh Hans innlöst 2 Tunnor Skylldh i Wärp utj 
Wätte Härad Skiee Sochn belägitt; Och deremoot Hans i Wärp till försäkring 
pantsätter bem:de 2 Tunnor Skylldh i Warp, till bem:e Penningar blifwa igien 
betahlte, hafwandes emedlertijdh belofwadt åhrligen i Räntta för desse 135 dr Smt:, 
3 1/2 Rdr Courant eller 5 dr 8 öre Smt:, hwar afJoen Erichsson af Barnets Moder 
och stiuffader Anders Swensson här närwarande, sampt Faderbrodren Oluf 
Knutsson i EllessEngh, är bewilljadt och samtyckt, för sitt omaak, med Rännans 
innfordrande Åhr effter annat, skall hafwa den hallfwe Rixdahler, så allena Sonen 
Simon dhe 3 Rdr eller 4 dr 16 öre Smt;, komma till godo. 
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aina andre 

Ting den 8-9 oktober 1700 i Vik — fortsättning. 

Hjältsgård 
Kampetorp 
Grålös 

Skee 
Skee 
Skee 

3. 
För Rätten framträdde Oluf Biörnsson i Giellssgård, som tillstod och bekiende, att 
hafwa undtängitt af des swåger och hustroes broder Joen Erichsson i Kampetorp 
20 Rdr courant 23 öre sillfwermynt, hwaremoot han Oluf Biömsson med des 
hustros Maritt Erichssdotters Ja och samtycke, pantsätter des hustros Erfde 
Odellzjord 4 settingar 8/21 skrull i Kampetorp. Sammaledes den andra swågeren 
Oluf Ifwarsson i Gråålöös, å des hustrus Anna Ericicssdotters wägnar, och med des 
Ja och samtycke, panttsätter till hennes Broder Joen Ericksson i Kampetorp, des 
hustros Erfwejord i Kampetorp, jembwell 4 settingar 8/21 skrull skylld, moot 
undfängne och till Låns uppbume penningar 20 Rdr Courant 23 öre Smt; Och 
Lembna alltså förbem:te 2;e swågrar å deras hustrurs wägnar, Joen Ericksson till 
bruklig underpant, deeras hustrurs Jord i Kampetorp, att roligen niuta, bruka och 
behålla, moot sina uthlagde penningar. 

Signebön 
•Gråfwet 
Hämmen 
Blåskog 
Lytorp 
Hee 
Stenaröd 

Norge 
Norge 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

4. 
För Rätten framträdde Brödeme Knut Biörnsson i Signebön Torsten Biörnsson i 
Gråfwet, beggie på Norske sijdan boendes, och Hellgie Biörnsson i Hemmen i 
Skiee sochn, sampt swågren till förbem:te Bröder Engellbrecict Andersson i 
Blåskongh, som tillstod och bekiende, hwardehra af desse föreskrifne 3ne Bröder, 
hafwa bekommitt 40 Rdr Courant, sampt swågeren Engellbreckt Andersson i 
Blåskoug 20 Rdr Courant, å sin hustrus Sijri Biörnsdotters wägnar, som är 
tillsammans 140 Rdr Courant eller 210 dr Smt, och ded af deeras swågrar Joen och 
Rassmus Anderssöner i Lyttorp, som ehrlagdt halfparten hwardehra. 

Afhändandes här emoot föreskrifne, all deeras och deeras hustrus 
ägande Odellz och Arfwerätt utj Een half gård i skattehemmanet Heede, och 
sammaledes utj een half gård i skattehemmanet Stenröd beggie utj Wätte härad 
Skiee sochn belägne, så att desse 2ne Bröder Joen och Rassmus i Lyttorp, äga 
tillsamman med deeras hustrurs Erfwe Jord Een half gård Heede, som skyller 8 
settingar, och een half gård Steenröd, som skyllar Een Tunna, att roligen och 
frällst, niuta, bruka och behålla, nu och i tillkommande tijder, och lät beggie 
Brödeme uppbiuda, så hallfwa gården Heede, som halfwa gården Steenrödh första 
gängen. Bröderna Knut i Signeböön och Torsten i Gråfwett på Norska 
sijdan ehrlade siettepenn ingen här på Tingzbordet, hwardehra 10 dr som giör 20 dr 
Smt och af Cronones BefalldningzMan mottogz. 

Hee 
Prästorp 
Lytorp 

• 
• 

Skee 
Skee 
Skee 

5. 
För Rätten blef framblagdt ett bref, af den lite Decemb:r Ao 1681, hwaruthinnan 
Oluf Bryngellsson i Heede, och Joen Andersson i Prästorp, nu boendes i Lyttorp, 
sig tillpantadt hehla skattehemmanet Lyttorp, som är 2 T:r 9 stg:r skylld af 
åthskillige Odellz och Jordägander, för 100 Rdr Courant. Bekiennandes nu 
här för Rätten Joen Andersson i Lyttorp, att hafwa återbekommitt af Oluf 
Bryngellsson, sine uthlagde 50 Rdr Panttepenningar, och fördenskulld öfwerdrager 
Oluf Bryngellsson, under Lijka Pantterättigheet, som han innehafft, halfwa gården 
Lyttorp. Än framträdde samptl. Jordäganderne, som utj förr åberoopade 
Panttebref äro innförde, och bekiende hwar för sig, att ehuruwell den utj 
Panttebrefwet satte Panttedag än intet är uthe, äro dhe så förlijkte, dedh Oluf 
Bryngellsson i Heede, dem ännu utj förhöyningh och Odellzlösn, gifwitt 80 Rdr 
Courant, hwaremoot dhe honom alldehles sällja och afhända, från sig och deeras 
Erfwingar till Oluf Bryngellsson och des anhörige, att niuta, bruuka och behålla, 
skattehemmanet Lyttorp i Skiee sochn belägitt, till een frij och frelst 
Odellzägendomb. Och lät Oluf Bryngellsson uppbiuda denna gård 
Lyttorp första gången. 

Strängen 
Kroken 
Grålös 

Skee 
Skee 
Skee 

6. 
För Rätten framträdde Simon Hansson i Strängen med des hustro Ingebor 
Trullsdotter, som tillstod och bekiende, att hafwa till Låns bekommit, af Anders 
Ifwarsson i Krooken 6 Rdr Courant eller 9 dr Smt, hwaremoot förbem:te hustro 
Ingebor Trullsdotter, panttsätter des Erfde Odellzjord i Grååläs, 2 settingar skylld 
ringare än een Tridiedehls kanna, till Anders Ifwarsson i Krooken, att oklandrat 
niuta, bruka och behålla, till een bruklig Pantt inn till han får sine uthlagde 
Penningar igien i een sambiad Summa. 
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aina andré 

Ting den 18 februari 1701 i Vik— fortsättning. 

Bodal 
Åberg 

Lommeland 
Lommeland 

19. 
ded resolverades att Hanss Torsson i Bodahlen som ähr förmyndare för des systers 
barn som War Per Taralsson 1 Åbärg förra hustru, skall till sig taga denne des 
aflijdne systers son, som är een 6 åhr gamel, det han sigh och tillböd att mottaga 
uthan någon betahlning eller wede/r/gällning för des utfostrande? och som berätas 
ded denne Pehr I Åbergz mycket tillslår Armod och fattigdom att man befahrar om 
bemel: Barns Moderne Arf till 13 dr 29 1/3? öre Smt dy skall den och strax 
uthmätas sambt tillställes förmyndaren Hans i Bodahlen som hafwer sedan att 
swahra så för dedh som Barnetz sahl. Moders Kläder, effter skrifflebrefwet. 

Kroken 
Grålös 

Skee, 
Skee 

20. 
Anners Iwarsson i Krocken Lätt uppbiuda Tijo settingar skyldh i GrååLöös förste 
Gången. 

Högstad 
Norra 
Högstad 

Skee 

Skee 

21. 
För Rätten framträde systrarne Åhsa och Sijrin Simmonssdottrar som tillstod och 
bekänne att hafwa upburitt och bekommitt af deras syskones barn Sören Wättleson i 
Nordre? Höystad hwarderra systeren 19 Rdr courant giör 20 Rdr der Emott ded 
Pantsättja derras Erwejord i Höystad 4 sättingar skyldh till Een bruckelig 
underpant. Sörens broder Knut Wättleson i Höystad hwars hustru ähr af broderen 
men Sörenss hustru af systeren födder angaf huru han har een swåger af des hustrus 
broder Anner Olsson som een 6 åhrs Tijd want utbe och säglatt och förmenar ded 
denne des och hans hustru är lemwäll närmare berättiggat att inpanta doch på ded 
hwardehrra må hafwa halfa Gården till bruck tillåtas Sören dessa 5 sättingar inpanta 
men om desse 5 sättg:r framdeles skulle dee 2ne systrarne frånLösas och Kiöpas 
hafer denne bortwarande Anders Olsson eller Knutz hustru sig sin rätt förbehållen, 
och må Sören Wättlesson intet desse 5 stg:r dess förinnan tillåtas att upbiuda 

Blåskog 
Elsängen 
Skånim 

Skee 
Skee 
Skee 

22. 
För Rätten framträdde Hans Eerickson i Blåckskog (,M. Det står så), och bekiände 
sig hafwa till Läns bekommitt af Anderss Swänsson i Ellesäng dess stiub barns 
fäderne Arfwe Penningar Nembl. 50 Rdr Courant ell:r 75 dr Smt, hwar med Hans 
Erickson från Sören Nilsson? Stahre innfrälst een trediepart i Gården Blåskougg i 
Skie sochn belägitt hwar jämbt de Andre 50 Rdr ähre des hustrus Karin 011ssdotters 
försålde Odelziord Skänimb i Skier sochn inneLagde ut denna 1/3 partz 
innfrälssn ing, som bör Eeffler ett upprättat och författat bref uppå Tingett i Wijk 
dhen 2de Martj Anno 1696 hustru Karin 011ssdotter blifwa Oförryckte och i så 
måtta icke under denna fbrpantning förstås eller beräcknass uthan att Anders 
Swensson i Ellsäng har allenast halfwa tredningen i Blåskoug till försäckring och 
underpant fbr sine stiufbarns uthLänt Arfwedehls pa:n hwar af Hans 
Erickson bör Ährligen betahla Räntan effter förLijckning TA Rdr Courant eller 3 dr 
24 öre Smt. 

Nedanberg 
Kålstad 

Skee 
Tanum 

23. 
Dedh ähr wijd förledne ithrs Wintterting den 14 Februarij Ao 1700, Nembden Hans 
Simonson i Sälten tildömbd att inLösa 5 Stg:r skyld i Sälten, Altså framträdde nu 
här för Rätten Arftagarderne till samma 5 stg: Nämbl. Anderss Person i Neanberg, 
Marit Perssdotter i Neanberg och Oluf i Kålstad af Tanumbs sochn på sin hustrus 
Elin Persdotter någre som sarnbt. tillstå och bekiänna att hafwa effler dommens 
Lydelser bekiänna och undfångit af Nembd: Hans Simmonssons sohn drengen Oluf 
Hansson 5 dr Smt säng: Nembl. 25 dr haremot dhe aldeles till kiöp updrag,ne 
bemelt: Oluf Hanson desse 5 sättingar skyldh i Sälten och all derass Ägande Odelz 
rätt för honom njuta och behålla som een wällfängen Egendom Opåtahlt och 
Oklandrat, nu och i tillkommande tijder och Lätt Oluf Hansson uppbjuda desse 5 
sättg. skyld i Sätten förste gången. 

Ak Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 
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aina andr 

Från Ala:8 
Dokumentet är en avskrift av originalet, vilket framgår av underskriften av någon 
som tycks heta P. Wallin- se slutet. 

VETTE 

Anno 1701 den 2 May, höltz Ordinarie och Laga Wåhr Ting med Almogen af Wätte häradh, utj 
Gestgifwaregården Wijk Närwarande Cronones BefallningzMan wälbet:de Bengdt Månsson, Länssmannen 
Tomas Kiepp med härradernes Eedswohme Nembdndh 

Wätte Häradt 
Lyfter Olsson i Östby 
Joen Hanson i Åmoth 
Hans Mickelsson på Runöhn 
Hans Simonsson i Sälten 
Anders Andersson i Trije 
Joen Larsson i Kållekindh 

10 mål 

Tanumbs häradh 
Reor Tohrsson i Hougen 
Pehr Jurdsson i Gurssrödh 
Oluf Trohnsson i Lyngby 
Hans Bryngellsson i Semb 
Gude Ericksson i Hågeby 
Guttorm Gunnolfsson i Råungstång 

UTDRAG 

Eeffter hållen Gudztienst i Tin Sahlen blef tin et Lyst och förkunnatt. 
Upplästes 
förordninga 
r mm 

1.-3. 
M Här upplästes och förevisades olika förordningar och publicationer 

K «åtti  ' 
Grålös 

Ske:: - 
Skee 

4. 
Anders lfwarson i Kroocken, Lätt upbiuda 10 Sättingar skyldh i Grååiöss 

2ne Gången 
Lytorp 
Hee 
Stenaröd 

Skee 
Skee 
Skee 

5. 
Brödeme Joen och Rassmuss Anderssöner i Lytorp Lätt upbiuda halfwa Gården 
Hede och halfwa Gården Stenröödh 3de g:n 

Hee 
Lytorp 

Skee 
Skee 

6. 
Oluf Bryngelson i Heede Lätt upbiuda skattehemmanet Lytorp 3de gången. 

Strömstad 
Massleberg 
Mardal 
Halden 

Skee 
Skee 
Norge 

7. 
Ae: Det fattas många prickar över olika bokstäver i detta mål 

Anders Börjesson Skoomackares hustru Börtta Jonsdotter från Strömstadh 
innstarribdt Hans Amunsson i Massleberg berättandess huru Hanss Amundson 
förLedne Wintter kommit till Strömstadh uthi Simon Anderson huus på Norrsijdan 
då Amundh skräddare i Mahrdahl frågadt denne Hans Amunsson hwad dedh hwar 
för een ung Karl som inkom, hwilcket hwar Anders Skoomackares sohn Bryngell 
Andersson då Hans skohlat swaradt det ähr Raggens sohn, kienner duu honom 
inteet, strax Bryngell Andersson skutitt wittne på Orden förmehnande Modern 
Börtta Joensdotter och uthsaglande, som ähr i dess mans och sohns frånwahrer här 
wid tinget tillstädes detta wahra att sådant nampn icke kan eller böhr tåhla uthan 
Hans Amundson bör derföre plickta. Hans Amundson widgård alt så passerat detta 
nampn wittnen för detta hördt samma Namn fölgdt Anders Skoomackare från sin 
ungdomb hwelcket een skomackare ben:d Börje på Fredrickzhall och war des Läre 
mästare honom gifwit men dock Lijckwäll bem:te namn Anders Börjeson icke för 
någott Oahrligt stycke förewijst eller han wellat wetta uthaf de. Resol: Rätten 
finner denne unge karl Hans Amunsson icke giordt detta af någon Onska ey heller 
want emellan Hans och Bryngel Anderson någon osämbja dy har Rätten icke Annat 
kunnat här wijdh Giöra uthan blifwer her med ett allfwarligit forbud ingen sedan 
effier honom Anners Borjeson Skomackare dess hustru barn och anhörje med 
slijckt Nampn näpna wid 4 mark Smt plickt Och skall Hans Amundsson AhrLägia 
för Expencer och wittnens betahlande till Börtta Jonssdotter 1 Rdr courant, och 
förmehnass så Hans Amundson som andre wijdh förestående skraff icke slickt 
Nampn brucka på dcsse eller annan ahrligit folck. 

Sälten Skee 8. 
Oluf Hansson i Sälten Lätt upbiuda Femb Settg:r skyldh ibidem 2ne gången. 
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aina andre 

Ting den 30 september —3 oktober 1702 i Vik — fortsättning. 

Lytorp Skee (9) 
S.dag förekom Oluf Bryngelsson i Lytorp i Skiee socken, och begiärte 
häradzRättens Fastebref på hehla skattehemmanet Lytorp i Skiee socken, som är 2 
Tunnor och 9 sättingar skyld; hwilket han af åthskillige odehlsmän för 180 rdr som 
dock med honom icke utj någon frändskap woro, sig tillhandlat hade, effter Tingz 
Rättens betygande, af d: 8 Octobris 1700 och det i synnerheet af dätta skiähl 
emedan som berörde hemman Ao 1700 d: 8 Octobris, Ao 1701 d: 18 Februarij och 
2 Maij, war uppbudit, och sedermehra Långt öfwer, Lagståndit; der å effier 
Nämbdens betygande under Lagfaarnings tijden någo klander eller inkast icke är 
giordt: Hwaröfwer Rätten fant skiähligt, således sig uthlåta, att det anståå och beroo 
måste med Fastans meddehlande, effier Kl. May:ttz Allernådigste Placat de Ao 
1681 den 2 Maij, till des hans Excellence Högwällborne Hr Gouverneuren och 
Ammiralen Siöblad här till des bijfall gifwer. der till med måste igenom alla 
odelsmennens hwars nampn icke äro utj Tings Rättens Kiöpebref de Ao 1700 d: 8 
Octobris, icke heller utj Tings Rättens pantebref de Ao 1681 d: 1 Decemb alle 
Specialiter införde, qvitense wid nästa Tingh betygas, att hwardehra af dem, Mr sin 
dehl, och huru stor den finnes wara, äro förnögde, innan som Fastan der å kan 
medehles eller Extraheras. 

Kroken . Skee (10) 
Rellen Skee S: dag Kom för Rätten, beskiedelige dannemannen Anders lfwersson i Krooken i 
Kollekind Skee Skiee socken, och med häradzskrifwarens Wälb de Jonas Erichssons på Rellen 
Grålös Skee sampt Nämbdemannen Joen Larssons i Kollekind wittnesbörd intygade, sig hafwa 
Hästeskede Skee af sine swågrar och systrar tillpantat 3 Sättingar och 58/258 dehls Skruld utj 
Skånim Skee hemmanet Grållös i Skiee socken dels pante dehls Arfwejord; nämbl. af Mickel i 

Hästeskiee och hans hustru Barbro Ifwarsdotter, En Sättingh och 1 89/285 dehl 
Skrull, af Oluf Jacobsson i Skåduno och hans hustru Christensa Ifwarsdotter 1 
sätting och 1 89/285 slcrull och af Anders i Hästeskiee och des hustru Asslog 
lfwarsdotter 1 och 11/19 skrull, som af skifftes brefwet de A:o 1698 d: 30 
Septemb:; hwilket den 13 october samma Mr, af TingsRätten fins confirmerat; är 
till att see, att de effter sina förändrar ärfft hafwa, Mr hwilka Jordelåter den första 

• undfått 5 dr och 16 öre Smt, den andra en Lijcka Stoor Summa, och den 3d1e 1 rdr 
och 24 öre Smt, hwilka; penningar som Wällbemälte Hr Häraclzskrifwaren 
bewittnad utj hans närwaro till dem Lefrerade wara: der emot de honom utj 
förberörde deras arfwe och pantejord, förpantnings rättigheet Lembnade, att besittia 
brucka och behålla ermälte Jordelåter med alt hwad dertill hörer, så Länge de hoos 
sig hans pantepenningar hafwa och behålla: Ty fant Rätten skiähligt sådant till 
protocollet Komma Låta, och honom Anders Ifvversson i Krooken till bewijs deraf, 
dätta att extradera och medehla den 1 Octobris. 
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Från A1a:10 
Målen är onumrerade. 
Någon har med blyerts efteråt numrerat målen med paragraftecken framfor men 
har missat två mål. 
Jag numrerar men sätter numren inom parentes 

VETTE 

Anno 1704 d: 3,4 och 5 Octobris, höltz ordinarie Laga Tingh med Allmogen af Wättehärad, å wahnligh 
Tings stad, Gilistgifwaregården Wijck, närwarande Cronones Befallningsman Wälbetrodde Bengt Månsson, 
och de efterskrefne af Häradetz eedsworne och troowardige Nambdemän 

af Wätte häradh 
Lyfter 011sson i össby 
Joen Hansson i Åmåth 
Hans Mickelsson på Runöön 
Hans Simonsson i Sältern 
Anders Andersson i Trija 
Joen Larsson i Kollekind 

af s Tanumbs häradh 
Regant Tohrsson i Hougen 
Hans Bryngelsson i Sämb 
Gude Erichsson i Huggeby 
OlufJoensson i Lundbytorp 
Simon Olufsson i Carleby 
Juhl Pehrsson i Gursrud 

 22 av mig numrerade mål plus uppbuden 

UTDRAG 

Upplästes 
olika placat 

(1-2) 
M. I dessa mål uppläses olika placat. 

Hälle Lommeland (3) 
Hultane Lommeland S.dag fbrekommo hustru Gunilla Erichzdotter i Hälle, sahl. Christen Rassmussons 
Lommeland Lommeland ibidem effterlefwerska, hust: Anna i Hultanne, sahl. Henrickz ibidem Enkla, och 
Halden Norge hustru Marit Amundzdotter i Lommeland, drängens sahl. 011e 011sons i 
Hogen Norge Lommeland Moder; Hwilka alla beklagade, huruledes deras Män och Sohn under 
Långenäs Lommeland reesan från Fredrickhalld Lögerdagen effter Midsommarsdagen som war d: 25 
Mörk Lommeland Junij sidstledne omkommet utj sjön wid Långenäs; Men Klåkaren Anders Jönsson i 
Soön Norge Lommeland som war med dem allena underkommit, hållandes de honom derföre 
Dyne Hogdal Misstänkter, att han skall want wållande till deras dödh, och att de kommit i siön, 
Mällegården Näsinge och blifwit borto, effter han allena kommit till Landz. Anders Jönsson 
Vadalen Skee berättade till sin befrijelse, att han till deras dödh intet är wållande, och att der med 
Vässby Näsinge således å förbesagde Dato passerat, nämbl:n, att han och de fbrberörde des grannar, 
Pilegården Näsinge drogho från Fredrickzhalld en timma före sohlegladh, från Greges på Hougen utj 
Långenäs- Lommeland Fredrickzhalld, och ämade sigh till Långenäs. Då satte sigh Fredrick i Hultanne 
tången och Anders Åtterst i Eckian, och drängen 011e och Christen i Hälle rodde. Och när 
Bodalen Lommeland de kommo uth på fiohlen wid paas mitt på, begynte de att kiämpas med rooningen; 
Kroken Skee och emedan Cristen blef den andra öfwermäcktigh med rooningen, tough 011e uth 
Unneberg Lommeland tollepinnen för Christen, så att wid det Christen sedan rodde till med åhran foff han 
Holland baaklänges utj Eekian. Derföre slough Christen till 011e med handen, och i det 
Spekeberg 1-logdal samma sade Hindrick till Anders, statt upp och sätt dig till att roo, så att iagh fåår 
Råsshult Lommeland Christen hijth till migh att sittia, ty iag frucktar, här blifwer elliest ett ynkeliget huus 
Åbergs- Lommeland af. Och i det samma stodh Anders upp, och wille gåå och sättia sigh till att roo, men 
bräckan wid det han stodh upp, runckade Eekan på sijdan, så att Anders föll utj siön, och de 
Näsinge Näsinge andra alle tillijcka med honom. Då Anders fick sigh först utj Eekian med den 
Prästgård wänstra handen, och kom således till att Salvera sigh, men de andra blefwo alla 3ne 

borto. Contesterade och Anders högeligen, att han utj deras omkommande war 
alldehles oskylldigh. Kiärandema påstodo, att hustru Debora Nilsdotter på 
Långenäs, måtte eedeligen aftiöras; huruledes Anders då han kom till Långenäs, för 
henne berättat om alt dätta. Fant altså TingsRätten skiähligt, att låta henne 
effter aflagd Eed, giöra här om des wittnesbörd, och förmante henne wähl besinna 
eedens wicktigheet. Då hustru Debora sedan hon eeden aflagt med hand å boock, 
berättade således: att Klåckan emillan 11 och 12 om Natten kom Anders Jönsson 
till Långenäs, och på hennes tillfrågan, hwar ifrån han kom, sade för henne, att han 
want utj en Eeka, och kommit uth före i sjön och summit medfiohls till Landz, och 
att 2ne menniskior woro på siön umkombne, nämbl:n Christen i Häfte och 011e i 
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Lommeland, och badh hustru Debora, att hon wille gåå med honom, och bärgia 
Eekan. Då sporde hon honom hwad det war utj Eekian, der på han swarade, att ett 
silleqwarteer war i Eekian som kunde wara I drs Penningar wärdt. Der med fölgde 
hon honom och han gick före henne, ett stycke uth åth udden. och när hon kom mitt 
på udden, fick hon see att Eekian war ett Muskiötskått ifrån Landet, emedan 
winden war Nord wäster der med gick hustru Debora tillbaaka, sägiandes, att hon 
intet kunde roo, och att hon altså intet kunde hielpa honom taga Eekian till Landz. 
Då folgde Anders henne till sitt huus igen, och sporde effter hennes Eekia; hwilken 
hon swarade liggia på Landet. Och bödh han till att taga hennes Eekia uth, och roo 
der med effter den andra, att taga den igen. Men det war för honom omöieligit 
ensammin att giöra. Badh altderföre hustru Debora honom gåå in utj hennes huus, 
serdehles emedan han då skalf och ristade sigh, så att hans tänder skalldrade i 
Munnen på honom: När han då war inkommin, giorde hustru Debora upp eeld för 
honom och badh honom sittia derföre och wärma sigh, så länge hon fingo gåå till 
gården Mörck, och skaffa folck, som kunde bärgia Eekian. Det giorde Anders 
Jönsson; och hon gick till Vincentz i Mörk. och bultade på dörren; och om sijdor 
effter folcket ey kommo så hastigt uth, som hon wille, sade hon till Vincentz i Mörk 
söner, Mickel och Anund, som Lågo i sängen uth med fönstret i stugun, der igenom 
hon tahlade med dem: att denna Olyckan war skiedder och folcket borto, och att 
Anders war kommin till Landz Allena, hwilken satt i hennes huus. Badh och hon 
ytterligare att de strax wille komma dijth, och hielpa till att bärgia Eekian i Landh, 
som effler Andersses ankomst uthgångin war i siön igen. Der med gick hon hem, 
och de kommo strax effter. Hafwandes hon då funnit Anders wara fallin needer af 
stohlen han satt uppå och att hans hufwud Lågh under dörren åth kiöket. Hon Läth 
honom alt derföre Liggia der och sofwa; men Lade en puuta under hufwudet på 
honom, och wältade honom undan dörren. När sedan de förberörde Mörckz 
drängarna dijth kommo effter: bode de, emedan de woro bröder, att hustru Debora 
wille gåå med i den Eekian, hwar med de skulle roo effter den uthflutna Eekian. 
Det giorde hon; och sedan rodde de effter den uthflutna Eekan, och Ng° igen den 
samma uth på fiohlen, Togo så henne fatt, och funno sahl. Christens kiohl eller 
Råck, hängiande der på bordet, half innan och half uttan till hwilken de togo in i 
deras Eekia: war och uti berörde Eckia, ett silleqwarteer, en yxa, ett stycke tough 
som ett paar tömmar, twänne torke eller armekläde, med gryn af hafra och 
Boohweete utj, en poot af hwart dehra slagit, utj den ena sahl: Christens 
Råckelomme eler taska, Lågh en picklufwa eller mössa, och i den andra en 
tobackzpijpa och en bläckdoossa. War och iämbwähl utj Eekian ett paar 
Knääremmar, en strömpa sahl. Christens och des hatt, sampt en bouteill, som war 
full med watten, och war Eekan på en twärhand nähra fuller med watten. Sedan 
förde de Eekian till Landz, och buro saakerna eller tygen utj hennes huus, att 
förwahras. Der effter wäckte desse Anders upp, när de kommo till Landz och wille 
höra af honom huru tillgångit war med dem som hade omkommit. Och då Anders 
wacknade. berättade han att han summit till Landz på en åhr under sin arm, och 
sade, att de hade tagit uth tollerna för hwar andra: nämbde och då att Hindrick i 
Hultanne war med. Åter sporde hustru Debora honom till, om han wiste sig någon 
fahra föreståå. så att han med dem hade Kijfwadt ? Han swarade derpå Ney. Men 
elliest sade han, att de hafft med hwar annan något; och att han slagit Cristen en 
öhrfijhl i Eekan och Cristen honom en igen; och att de sedan räckte hwar annan 
handen, och blefwet goda wänner: hustru Debora och de andra befrågade åter, 
hwaräst olyckan skiedde ? Då swarade han att det skiedde mitt för Sooöön; och när 
de kommo dijth, som de kalla Dyne, ett Lijtet styckie från Sooöön, woro Cristen 
och 011e på Landh, och der sloges, och gingo strax i Eekian igen, och der hade 011e 
mist sin hatt: och när de woro Kombne utj Eekian igen, sade Anders att 011e och 
Cristen blefwo der om owanner, att 011e wille roo tillbaakers, effter hatten, och 
Cristen wille intet, uttan tänkte skynda hem till sitt, och der om skulle de blifwet 
owänner. och tagit uth tollepinnerna för hwar annan, der effter de begynte att slåås, 
och Hindrick steegh upp an gåå till och skillia dem åth, och således fölle de alla utj 
siöön, hwar af denna olyckan är händer. Men att han skulle sagt, sigh gifwet Cristen 
något slagh, som skulle synnas det hörde hon honom intet sägia; som Lijckwähl för 
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Cronones BefallningsMan Bengt Månsson war refererat. Sedan sade hustru Debora 
att Anders fölgde V incentzes söner hem till Mörck, och gick der ifrån till 
Lommelandh, der han hade sitt Logemente: Och Anund fölgde honom dijth. Hustru 
Debora bekiände och, att enär som Kyrkioherden Hr Hans 
Erasmi, meddelte Anders strax der effier Herrans Nattwardh i Lommeland, blef och 
han inkailadh med, då bekiände Anders, att Cristen och 011e war I.ijtet uppe på 
Landet och sloges. Och enär sedan 011e och Cristen begynte på Eekian slås, satt 
Hindrik baak på Eekian Lijcka som han wille sofiva; då föllo både Hindrick och 
han utj siön. Mehr hade hon ey till att här om bewittna. TingsRätten 
förmante Anders Jönsson att uthsägia sanningen, huruledes här widh passerat; 
emedan som Tingsrätten funnit honom utj sina relationer här om skilgachtigh. Då 
tillstod omsijder Anders Jönsson, att Cristen och 011e blefwet så Oensse om 
rooningen, att Cristen sprang up på Sooöön, och mante 011e med sigh: Men 011e 
wille intet gåå med och enär Cristen sprang utj Eekan igen med en hast, föll hatten 
af 011e i sjön: hwar af föruttan Kapprooningen, de blefwo der om oense, att 011e 
wille roo effter hatten, och Cristen wille roo hem, och derföre togo de tollerna uttur 
för hwar andra. Sahl: Hindrickz i Hultanne hustru Anna förekom, och berättade att 
Anders sagt för henne, att Anders rodt allena, och Hindrick sinat baak utj Eekian, 
Men Cristen och 011e sittat framutj, och der begynte slås, och att sahl: Hindrick 
sprungit till och wehlat gåå öfwer åhrorna, och skillia dem Kijfwande åth; Och i det 
samma, att de föllo uttur Eekian alla fyra: Men Anders strax kommit upp igen, fått 
utj Eekian ock Klefwet up utj den samma baak till, och sedan med den ena Ådren 
skimmade? eller mynnade sig till Landz. Tillstodh och nu Anders, att han kommit 
upp utj Eekian baak till, och med en åhr mynnat sigh till Landz. Rätten tillsporde 
Anders huruledes han kommer till att döllia sanningen; och är så different utj sin 
första relation, ifrån det som han för Tings Rätten nu berätter; och tillsporde honom 
ytterligare, om icke han slagitz med Cristen, effter han sådant på färska giärningen 
för hustru Debora berättat? Han neekade der till nu alldehles, och sade, att om han 
således tahlat, har det skiedt af hans yrheet, och kan han det intet minnas. 

Mickel Vincentzson framkallades till wittne der öfwer, at Anders 
bekiändt, det Anders med Cristen slagitz under wägen. Och som Anders intet hade 
något Jäf emoth honom, tillåtz han, dock effter troogen förmaningh om eedens 
wicktigheet, tillijcka med sin broder Anund, att afiäggia deras wittneseedh: Då de 
sedan berättade serskilt förhörde, dock Mickel först således; att han war med och 
bärgiade Eekian, som hustru Debora kallade dem till, och funno de saaker, som 
hustru Debora upräcknadt, och sedan som de väckt Anders Jönsson upp, war han 
Lijcka som han ey stomi kunde befinna sigh i förstonne; dock Lijckwähl omsijder 
förtälgde han ibland annat, att han på fiohlen, gifwet Cristen en öhrefijhl eller twå. 
Men det mintes intet Mickel, om Anders då nämbde, att Oluf och Cristen want i 
hoop och slagitz. Sade och Mickel att Anders då berättade, att Cristen war wist 
borto: Men förmente 011e och Hindrick woro bärgiade: Theslijckest att Anders 
elliest tahlade mycket i fåå wittskap, som ey kunde tablas effter; och ibland annat 
sade att han sågh Halfward i Millangården, Oluf i Waadahlen, Joen i Wässby och 
Joen i Pyhlegården, sprungit up åth bärgiet som andra wille Geeter. Tyckte och 
der hoos Mickel att Anders intet Lätt gåå sigh till sinnes, att en sådan Olycka war 
händt. Mickel frågade och Anders, om han wiste sigh någon fahra uppå? Der till 
swarade han Ney. Mehr hade han ey till att sägia. Anund som sedan inkallades, 
berättade som hust: Debora, att han blifwit af henne kalladh, och want med att 
bärgia Eekian, så och funnit de saaker der, som tillforenne ähro upräcknade; och att 
de sedan wäckt upp Anders, när de woro med Eekan återkombne: och då de frågade 
huru många som woro förkombne, att Anders sade det Halfward i Millumgården, 
Joen i Wässby, Joen i Pijhlegården och Oluf Wadahlen woro med, och de blefwo 
intet borta, uttan sprungo som willde gietter på bärgiet: Men Cristen är wist borta. 
Sade och Anders att han slagit Cristen ett paar öhrefij ler, och att 011e och Cristen 
sedan slagitz, och att de föllo i siön tillijcka med Hindrick och honom Anders: 
Hafwandes Anders kommit på en åhr, och summit der med till Landh, och när han 
kommit i Land, att han brutit af samma åhr, hwilken och der är funnin afbrutin, 
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boutteillen sade Anund want full af watten, dock någon smack af brännwijn der utj, 
men stoppen war uttur: Och han Anund tough flaskan och smakade der på. Om 
Mårgonen der effter, sade Anders för honom. att Halfward i Lommeland ägde 
bouteillen. Åhroma, en tollepinne och säten woro borta utur Eekian. Och något 
mehra, hade denne ey till att wittna. Ytterligare framwijste hustru 
Gunnilla sahl: Cristens hatt, utj hwilkens brått war ett hohl, som hon mente en Knif 
skulle gått igenom, dock kunde TingsRätten icke wist sägia, om det war af Knijf 
giordt. emedan Hatten war gammal och sunderbrustin, sampt brädden rifwen ett 
stycke ifrån Kullen. Sammaledes betygade Nämbdemannen Lytter 
011sson i össby på sin Nämbdemans eedh, att wid wänstra öhret, hade Christen ett 
djupt såår paas 3 twarfInger, och det tunne af öhrat war borto: hwar af 
prwsummerades, att Cristen skulle fått ett Knifstiungh, och der på want om brackter 
i siön: Men dock kunde han intet sägia förwisso, att det skulle wara Knijfstiungh, 
eller och om fougel hade det giordt, förr än han want uptagin, der han fantz igen, 
strax wid Långenästången. Begiärte och yttermehra hust: Gunnilla, att 
Hindrick Jonsson i Hälle, och Hans Tohrsson i Boodahlen, måtte eedeligen 
afhöras, huru sahl: Cristen sågh uth, när som han igen fantz wid Långenäs: Hwilka 
och admitterades till winnes eedens afläggiande, effter undfångin trogen 
förman ingh, om des wicktigheet; och berättade sedan Hindrick särskilt hörder, att 
han war utj Fredrickzhalld, dagen effter Sne Johans dag sidstledne, då denne 
Olyckan skiedde, och hade strax effter Middagstijden, sedt och tahlat med Anders 
Klåckare utj staden, då han want så beskiänkt, att han raglat och illa kunnat tahla. 
Och wid samma tijdh reeste han med Olufz Eekia i Krooken och något annat folck 
ifrån Hougen, uth till unnebandet, der han för owäder skulld satt neder Vincentz i 
Unneborg Eekia, der med han till Fredrickzhalld rodt hade. Sade han och sigh tahlt 
med Cristen i Hälle, och att han intet war druckin, och strax effter han talt med 
Klåckaren reeste han bort, och kom wähl öfwer hem till sitt. Fem weekor och 3 
dagar der effter fantz Cristens Lijck igien på Östre sijdan af Langenas udden wid en 
steenmahl, då han och Anders Bock sampt Tullenährens sohn Erich Erichsson, 
woro neder wid Långenäs och arbetade på Lastens inskieppande utj Hålländare 
skieppet som der Lågh: Hafwandes de först blifwet warsse, att på samma Långenäs 
udde, woro många Korpar samblade, och en stund der effter kommo 2ne Karlar 
med en Eekia från Fredrickzhalld, berättandes för dem, att en dödh Man Lågo på 
udden. Gingo Altså Hindrick och många flere, som woro wid arbetet, att see på den 
samma. Och sedan de således sedt på honom första gången, gingo åter igen andra 
gången Hindrick Joen i Speckebergs och Oluf i Rtiöshult, till den döda, hwilka 
wände honom om, och ransaakade effter om han hade penningar hoos sigh, men der 
funnes inga, uttan I/2 skåhlpund toback, hade han utj Lommen gwar, som war rutit. 
Då höggo de barr och Kastade öfwer honom, och Låto Liggia honom. I medlertijd 
kom Kyrkioherden Hr Hans till stranden, och när de här om berättade. att Hindrick 
war der sammastädes funnen badh han att Hindrick Vincentz i Mörck och Pehr i 
Hälle, skulle besee, om den döde Cristen, hade tätt någon skade. Då gingo de dijth, 
besågo Kroppen, och funno der på intet bräck, mehr än att han hade wid wänstra 
örat ett rundt, Lijcka som ett bårat hohl, och ett styckie war borto, af den öfre 
Läppen på ~sea sijdan, och hans Kläder öfwer axlerna och allestädes, sampt 
öfwer hufwudet, woro af Korpemas oreenligheet alt öfwer oreenade. Om hohlet 
wid örat, war af Knijf giordt, eller af Korparna, det weeth han intet, men hohlet war 
rundt och slittradt, och kunde han nogh see, att något annat hade skadat honom 
sedan. om någon Knijf det först giordt. Mehr hade han ey till sägia för sin 
Pehrssoon. På sin hustru wägnar, som och war instämbdh men icke kunde komma 
tillstädes, förmedelst det han war borto från huusset, berättade han, att hans hustru 
Marit Hansdotter, burit bryggelagh med Debora, en tijdh effter Cristens dödh: Då 
skall Debora sagt, Gudh nåde Gunnil i Hälle för det lilla barnet hon har! Där på 
swarade Hindrickz hustru. ja Gudh nåde henne och dem som war orsaak till 
Cristens dödh, om det war någon Menniskia. Hwarpå Debora swarat, jaa Gudh 
bättre dem så sandt ! mehr hade Hindrick ey till att berätta. Sedan kom Hans 
Tohrsson i Boodalen in, och berättade att Klåckaren Anders Jönsson och han woro 
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utj Hall, 14 dagar före S: Hansses dagh, då han berörde Anders Klåkare på Eekian, 
refererat för Hans, att han för någon tijdh sedan, mött Cristens i Hälle pilt rijdandes 
på hans häst uti Åbergsbräckan, hwarföre så nähr pilten fått hugg af Anders för 
det han rijdet förbij Lommeland med hästen der Anders bodde: Men att Klåckaren, 
skulle undsagt, att derflire willia hämpnas på Christen, som för BefallningsMannen 
Bengt Månsson angifwet war det hörde han intet. Mehr hade han ey till säeia. 

Anders Klåkare förmantes att berätta sanningen, om icke han want 
den samma som slagitz med Cristen, och således brackt dem alla om Lijfwet ? Men 
han förneekade det högeligen. Sedan föredrog hustru Gunnil ett Attestatum af 
Byfougden i Fredrickzhalldh wälb:de Petter Sandbergh uthgifwet, så Lydande, att 
hennes Man Cristen icke want druckin, när han war utj Fredrickzhald, och drogh 
der ifrån: Hwilket in för berörde byfougde Torger Nilsson och Greges hustru på 
Hougen Gunnil benärnbd d: Il October Stylo novo 1704 berättat: hafwe icke heller 
han och 011e i Lommeland eller de andre sins emillan varit twistande. Men 
Hindrick i Hultanne och 011e i Lommelandh skohle Lijckwähl hafft något i 
hufwudet. 1 Lijcka måtto berättade och 2ne andra Män från Fredrickzhaldh, 
igenom deras skrifwelsser, Knuth Nilsson och Greges Bryngelsson benämbde, att 
Cristen. Hindrick och 011e, icke woro druckne, när de woro hoos dem Lördagen 
effter S:te Hanses dagh, och reeste ifrån Fredrickzhalldh, och ey heller owänner. 
Warandes deras skrifwelsse odateradh. Det samma hustru Carin Hans Hanssons i 
sitt bref till BefallningsMannen Bengt Månsson Dat: Fredrickzhald, d: Il October 
1704, om Hindrick i Hultanne och Cristen berätter. Häröfwer stadnade TingsRätten 
utj fölliande sluth: Resolutio: TingsRätten hafwer med all flijth 
ransakat och söckt sigh kunnogh giöra, der om, huruledes förluppit med de 3ne 
Mäns ombringande d. 25 Junij sidstledne, på siöhn emillan Fredrickzhald och 
Långenäs, nämbl:n Hindrick Anderssons i Hultanne, Christen Rassmussons i Hälle 
och drängen 011e 011son i Lommelandh, så och huru wijda Klåckaren Anders 
Jönson utj Lommeland, kan wara wållande der till, att de ährom omkombne. som de 
aflednas hustrur, Gunnilla Erichsdotter i Hälle sahl: Christens Enkia, Anna 
Hindrickzdotter i Hultanne Sahl. Hindrickz ibidem effterlefwerska, och hustru 
Marit Anundzdotter i Lommeland drängens 011es Moder, förmena och i anseende 
till berörde Anders Jönssons diverse och skillgachtige berättelsser om deras 
ombringande, några serdehles Misstankar på honom fattad hafwa. dock Lijckwähl 
såsom härwid inga wittnen ähro till att finna, som åskådat denna händelssen. 2do 
Anders Jönson icke heller befinnes, hafwa medan de i Fredrickzhald woro, eller 
under vvägen, hafft med någon af desse owänskap och twistigheet eller slagsmåhl; 
hwilket berörde Anders Högeligen beneekade, uhrsäcktandes sig under sin yrheet 
och hufwudswagheet i förstonne sådant hafwa berättat. börandes dommaren 3t10 utj 
slijcke mörke och twifwelachtige måhl i anledningh af den 31 dommare reglen, 
wara benägnare till att frija än fälla; Altderföre kan ey TingsRättenj undgåå, att 
Lembna Anders Klåckare otilltalter, för desse deras misstanker. att hafwa want 
wållande till de tbrberörde olyckeliga omkommande till dess der om den aller 
högste guden någon närmare uplyssningh, gifwa behager, under hwilkens 
rättwijsaste domb emedan honom sådant bäst är bekant, det hemställas. 

Elliest hwad beträffar den förfrågan som Erewördige och 
högwällärde Kyrkioherden Hr Hans Rassmi utj Nässinge, giordt hoos Tings Rätten, 
om Cristian Rassmussons i Häfte och 011e 011ssons i Lommeland begrafningh, huru 
der med förhållas skall, alldenstund de igenom deras öfwerdådige /: som af Anders 
Jönsson berättas :/ slagsmåhl på sjön, Lijcka som sielfwa sitt och fleres Lijf förspilt: 
Så emedan TingsRätten icke kan egendteligen sättia någon troo till Klåckarens 
Anders Jönssons ord om deras slagsmåhl på Eekian, eller der på grunda sin domb; 
Alldenstund 1mo han want af dricka så öfwerlastadh effter Hindrick Joenssons i 
Hälle berättelsse när han war uti Fredrickzhaldh och med desse som omkombne 
tädan reeste, att han illa kunnat tahla och gåå; och 2do han iiimbwähl want 
förwirrat i hufwudet när han till Landz kom wid Längenäs, så att han icke sannsse 
kunnat hwad han tahlade, ey heller wetta hwad som passerat, att berätta: ja icke 
heller om han war utj Eekian eller der utom när han kom till Landz: utj hwilken 
omständigheet han 3tio är befunnin wara different uti sin berättelsse, fördenskulld 
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här TingsRätten på ett så swagt och osäckert fundament och grund, som denne ena 
Mannens berättelsse om de fbrberördes slagsmåhl är, icke kunnat ermälte 
olyckel igen omkombne Pehrssoner, en Cristeligh jordefårdz åthniutande fbrneeka, 
uttan fast mehr dem det tillåter, under den aller högstes domb det öfriga slutandes 
och ställandes, om de sielfwa eller någon annan till deras ombringande want 
orsaaken. 

d. 4 October 

Blomsholm Skee (4) 
Lien Skee S.dagh förekom Befallningsmannen på Blommersholm Wälbetrodde Lars Hattun 
Åseröd Skee och effter TingsRättens resolution nästförledne åhr wid höstetinget, wille förebringa 
Rörvik Lilla Skee de skiähl, som klarligen skulle wijssa, att Pijgan Torborgh Gunnarsdotter i Lijan? 
Varvet u Skee har kunnat förekomma, det de 2ne sensta qwigorna, som för hans herskap på 
Blomsholm Blommersholm, nästfbrIedne åhr blefwo förderfwade, icke skohlat omkomma. 
Härslätt Skee Derföre han nu påstodh att berörde LadugårdzPijga Torborgh Gunnarsdotter måtte 

ersättia des herskap den skada, som de igenom hennes försummelsse uti sin tienst 
tagit hafwa. Beroppade sig altså Hattum på 4 wittnen nämbl:n Ingeborgh 
Gullbrandzdotter, tienande hoos Lars i Åhsserudh, som på Blommersholm 
nästförledne åhr tient, hustru Börta Wättlesdotter uti Lilla Rötirwiek, en Platz 
under Blommers holm. boende, Anders Oftsson på Platzen Wärfwen under 
Blommersholm och Wättle Engebricksson nu för tijden tienande utj Härslätt; 
hwilken och nästförledne Mr tient på Blommersholm osv 

A: Målet omfattar 4 sidor. Det slutar medföljande:. 
 Resolutio. Såsom Pijgan Torborgh Gunnarsdotter, hemstält och defererat 
Befallningsmannen på Blommers holm, Wälachtat Lars Hattun, att på sin eed 
uthsägia, hwad skada des herskap Lijdit på Kiöttet och merha af den ena qwijgan, 
som nästfbrIedne åhr, blef af Blommersholms oxar förderfwadh hwilken sedan 
effter Mons: Hattuns befallningh af herregårdzfolket blef slacktadh, och Kiöttet till 
herskapetz folkz underhåld anwändt. Men Wälb:te Befallningsman des wärde icke 
wehlat uthsägia; Altså kan Tings Rätten icke heller sigh uthlåta, huru mycket 
Torborgh, böör des herskap uti skadestånd derpå betahla; helst till herskapetz nytta, 
både huden och mehrendehls aff Kiöttet deraf anwändt är. För den andra qwijgan 
kan icke heller TingsRätten påbörda Torborgh något att betahla, emedan hon icke 
öfwerbewijst är, hafwa der till orsaak want, att af herskapetz Egne Oxar, samma 
qwiga op utj marken blifwet förderfwadh, alldenstundh hon der icke want tillstädes 
när det skiedde, uttan wid annat arbete hindrader. 

Mörestrand Skee (5) 
u. Kebal 
Kebal Skee 

S.d. tbrekommo Truhls Tommesson på Mörestrand, under Kijbahl i Skiee socken, 
och des hustru Hillebård Christensdotter, och in för sittiande Rätten gofwo hwar 
andra sådant testamente, att hwilkendehra af dem, som öfwerlefwer den andra den 
skall utj sin Lijfztijdh behålla all den qwarlåtenskapen, som finnes utj deras 
samfälte boo. Hwilket för den andras Erfwingar, den igen lefwande oklandrat 
behålla skall i sin Lijfztijdh och der med disponera till sin nytto, som den bäst 
synnes. Men af det som öfrigt finnes här af, effter den Längst Lefwandes dödh, 
skall hwardehra maakens Erfwingar komma till att niuta sin tillständige arfzdehl 
effter Lagh. Hwilken deras testamenterliga disposition, TingsRätten Läth beroo wid 
den Krafft som Kongel: testamentzförordningen af d: 3 Julij 1686 medgifwer, så 
wijda som den confirrnerad blifwer igenom de testamenterandes dödh. 
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Uppbudh. 

Blåskog 
Hee Norr 

Skee 
Skee 

aM: Jag skriver i huvudsak endast gårdarnas namn 
1. Blääskough 3e ggn 

Röd Skee 2. Nordare Hee 3e ggn 
Strängen Skee 3. Blååskough 3e ggn 
Skågelid Skee 4. Rödh i Skee 3e ggn 
Åmåt Hogdal 5. Strängen 3e ggn 
Kroken Skee 6. Skougelij 3e ggn 
Grålös' Skee 7. Åmåth i Hogdal 2a ggn 
Skånim Skee 8. Krooken la ggn 
Hästeskede Skee Anders Ifwersson i Kroken, bewiste med tingsRättens uthgifne 
Treje Skee pantebref de Ao 1700 d: 4 Octobris, att han emot 6 rdr Courrent eller 9 dr Smt sigh 
Kollekind Skee tillpantat af Simon Hansson i Strängen hustru lngeborgh Truhlsdotter 2 sättingar 
Hälle Lommeland skylld utj Grållös i Skie socken. Der till med betygade berörde Anders lfwersson 
Mosstorp Lommeland med Tings Rättens pantebref af d: 30 September Ao 1702, att han sigh af sine 
Bovall Skee systrar hustru Barbro lfwersdotter i Hästeskiee, hustru Christenssa Ifwarsdotter i 
Källviken Skee Skådomb och hustru Asslogh Ifwersdotter i Hästeskiee, effter deras Mäns Mickels 

i Hästeskiee, OlufJacobssons i Skådumb, Andersses i Hästeskiee tillåtelsse, deras 
arfwejord i Grållös a 3 sättingar och 58/258 sknilld skylld Ibidem för 18 dr 8 öre 
Smt tillförpantat. Blefwo altderföre desse 5 sättingar och 58/258 slcrull effter 
Andersses begiäran, nu Odelsmännen till återlössande, effter 7 Capitel Jordb: LL: 
upbud la gn 

dock tillsades Anders Anderson i Trije och Joen Larsson i 
Kollekind, Låta Odelsmännen till så mycket bättre deras underrättelsse härom 
kundskap bekomma 

9. 
För Hans Arnessons i Hälle Erfwingar ....? (M. stor brun fläck) Christopher 
Hansson i Måsstorp och Joen Hansson i Boowall blef ...? 1/4 i Kiällewijckan, som 
de återlöst af deras Sahl: faderfaders broders sohn Torkil, Haraldssons i 
Kiällewijckan Sohn, Hans Torkillsson i Kiällewijckan för 18 rdr och som de sigh 
af berörde Hans Torkillsson tillhandlat hafwer, eftter förehningh wid Tinget d: 3 
Maij nästftirledne Rir 38 /36 Rdr upbuden 

1 g en 

Ovanstående visar samtliga mål i protokollet 

Således som föreskrifwet finnes i dhe 3ne föregående protocoll wara agerat, tahlat och swarat %vittnat 
ransaakat befunnit sententierat och dämbdt betygar underteknadh, medli mitt nampns och Sigills 
undersättiande Actum Ao loco et tempore ut Superius 

Gudmundus Nordhbergh 
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e 

Kroken Skee -- (6) 
S.dagh förekom Ländzmannen Tomas Kiäpp, begiärandes att han måtte fä framföra 
de slagsmåhlssaker, som han Låtit instämma strandrijdaren Erich Grefwe före: 
Förmodandes han der utj uthslagh winna, fast Grefwen ey war tillstädes, emedan 
borgiaren Jöns Kiöge wiste till berätta /: det han och nu tillstodh :/ att Grefwen skall 
sagt sigh gifwet till Hr Inspectoren Mounttan en Oxe på det han skulle blifwa 
commenderadh på sitt reedh, och således undslippa Comparition denne gången. 
Men som berörde strancirijdare icke kom tillstädes, och ey heller LändzMannen 
kunde producera flere wittnen på det att stämbningen war honom Erich Grefwe utj 
Rättan tijd Lefwereradh än Oluf i Krooken allena: och 2do det berättas, att han war 
Commenderat af Hr lnspectoren Wälbetrodde Lars Mourman till att för Kongel. 
May:tt interesse uthrijda på sitt reed: Fördenskull fant TingsRätten skiähligt, denna 
saaken till ett annat Tingh att differera, då Ländzmannen och alla wederbörande 
parter med sina wittnen inkomma skohla. 

Skee 
prästgård 
Åseröd 
Uddevalla 
Skär 
Sörgård 
Skär 

Skee 

Skee 

Skee 

Skee 

(7) 
S.d. trädde för Rätten Hr Kyrkioherden utj Skiee, Erewördige och Högwällärde Hr 
Fredrick Bagge och emot Lars 011sson i Åsserudh ardrogh den begiäran, att såsom 
hans Cousin Arfwidh Johansson i Uddevalla till honom försåldt ett halfft hemman 
Ahsserudh utj Skiee socken af 3 Tunnor skylld bestående, och 21/2 Tunna skylld utj 
Södre Gården i Skiär; Tings Rätten wille tillåta honom samma hemman fåå 
återlöössa och inbörda. Lars Olufsson producerade sitt kiöpebref på förberörde 
ägendomb, af Wällachtat Atfyv id Johansson i Uddevalla uthgifwet och 
underskrifwit d: 5 Februarij 1702, der med han bewijste sigh för 3 Tunnor skylld i 
Åhsserudh och 21/2 Tunna skylld i Skiär, hafwa uthgifwet till ermälte Arwid 
Johansson 270 dr Smt; Hwarföre han försåldt till Lars 011sson förberörde 
ägendomb, som af ofrit frälsse beståå förnimmas; hafwer och utj berörde kiöpebref 
honom wara des heminuhls man derföre. Begiärte Altså dilation att swara här utj, 
till des hans hemmuhlsman kan framkomma, Resolutio. TingsRätten finner 
skiähligt i anledningh af 12 Capitel Jordeb: LL, att differera Erewördige och 
Högwällärde Kyrkioherdens i Skiee Hr Fredrick Bagges giorde ansöckningh om 3 
Tunnor skylldz utj Åhssertglh och 21/2 Tunna skylldz utj Skiär inbördande ifrån 
Lars Olufsson i Åhsserudh i Skiee socken, till nästa Tingh, att Lars 011sson kan sin 
hemmuhlsman Wällachtat Arfwidh Johansson i Uddevalla Låta instämma, att 
hemmuhla denna ägendomb, som han till Lars 011ufson igenom des uthgifne 
kiöpebref d: 5 Februarij 1702 försåldt hafwer; och sedan det skiedt will sigh 
TingsRätten utj saaken wijdare och definitive yttra. 

Blomsholm 
Hofwe- 
klofwan u. 
Blomsholm 
Vässby bron 
Stene bron 

• 

Skee 
Skee 

Skee 
Skee 

(8) 
S.dagh. Klagade Blom mers holms Herskaps Befallningsman Wällachtat Lars 
Hattun, att de reessande esomofftast öpna och rijfwa hohl på giärdesgården för 
Blommersholms ängh Hofweklofwan benärnbdh, giörandes sigh wägh öfwer 
ängen, hwar igenom de den förtrampa och förderfwa, så att den ingen fruckt af sigh 
gifwa kan: Altfördenskuld fant TingsRätten billigt wara, i Krafft af 2 Capit: B:B:: 
LandzLL att förbiuda wid 3 mark Smtz bööter, det hädan effter ingen af de 
reesande måå, öpna eller rijfwa hohl på giärdesgårdarne, som är säter öfwer 
berörde ängh, eller rijda öfwer den samma uttan måste hwar och en reesande, fara 
fram effter Landzwägen, hwilken går och gåå skall omkringh Berget åth Wässby 
broon och Steenebroon, deräst den och tillförenne berättades af Nämbden 
framlupit, och måste dätta förbudh behörigen kunnogt giöras på Kyrkiowallen, så 
wijda det någon wärckan hafwa skall. 

Grålös Skee (9) 
S.d. Lätth Torsten lfwersson i Grållös försägla sin omyndige broders Harald 
Ifwerssons arfwepenningar 13 dr 16 öre Smt på det han framdehles derföre icke 
måå Graveras med Interesse wid broderens myndigheet. 
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8 

8 

• 

• 

Hökebohult Näsinge 

Näsinge sn 
Mällegården Näsinge 
Kasen Näsinge 
Halte Näsinge 
Skogen Näsinge 
Lommeland Lommeland 
Åberg Lommeland 

(JO) 
S.dagh trädde fram för Rätten Erlandh Pederssons i Högebohult i Nässinge socken 
dotter Olugh Erlandhzdotter benämbdh, hwilken iämpte hennes Faders 
Fullmäcktiee, des mågh Oluf Andersson i Krooken, sigh högeligen beswärade, 
öfwer Klåckaren Anders Jönsson i Nässinge, för det han Ao 1703 om sommaren 
sigh hoos henne inlåtet utj Frijerij, då han esom oftlast kommit utj hennes faders 
huus och sömmat, sampt andra ährender sigh giordt; har och medh hennes syster 
Marin, sendt henne hälssningar från Kyrkian, och der hoos ett Lijnbandh 3 ah/l/nar 
Långt som nu upwijstes, till den ändan, att hon skulle hafwa honum utj åminnelsse. 
Theslijckest hafwer han och medh hennes broder Anders Erlandisson, som en 
gångh stodh hoos honum utj Klåckarcbäncken fram i Coret, sändt henne en Lijten 
sax till ihågkommelsse af honum, och elliest medh hennes faders folck, då hon ey 
war widh Kyrkian, sändt henne hälssningar. Hafwer och ändteligen igenom alt 
slijckt, sampt hans runda Löfften brackt saaken så widt att han förmådt henne till 
förLofningh medh honom, som dock allenaste dem emillan skiedt, då han begiärt, 
det hon sådant icke skulle sina förälldrar uppenbahra, emedan han ännu intet hade 
någon Lägligheet till bruuk att accomodera henne wedh. När så wijda om 
sommaren war kommit, hafr ändteligen ett bröllop skiedt uti Kaassen 14 dager 
effter Mickelsmässodagen 1703, deräst Anders want tillstädes, och Olugh tillijcka 
medh hennes broder Anders Erlandzsson och systeren Marin emedan det war uti 
deras granskap och grannelagh då hafwer Anders Jönsson uppenbahrligen sagt för 
hehla Laget, som der tillsammans woro, att innan ett åhr effter den tijden skulle de 
alla medh honum wara så tillsammans utj Högebohult, och det medh den pijgan 
Olugh: Då sedan medh sina persvasioner och slätta ordh, han henne 3 weekohr före 
Juhl utj Högebohult, Låckat till Lägersinåhl och henne förkränckt, dereffter hon 
födt barn utj stort Elände och wedermödo. 14 dagar före Mickelssan (A: Det står 
så) 1704; beeiärte altderföre hon och högeligast påstoodh, att denne Anders 
Klåckare mätte tillhållas uprätta henne igen som på sådant sätt kommit till att falla. 
Till att bewijssa de orden, som tahlade woro uti Kaassen i giästebodet, beroppade 
sigh Olugh på Halfwardh Hellgesson i Mällumgården, Jacob Jacobsson i 
Kaassen, Hindrick Hindricksson i Helle, sampt huusmannen Pehr Olufsson på 
Skougen under Nässinge, som skohla här om kunna något berätta. Emot hwilka 
som Anders intet hade att excipera, så admitterades och de till Edens afläggande, 
medh handh å book, och sedan serskilt förhörde, som föllier, hwar för sigh 
berättade, men först Halfwardh Helgesson, att uti det giästebudh som stodh utj 
Kaasen Ao 1703 strax effter Mickelsmässan, påminner han sigh, att de orden want 
tahlade af Anders Klåkare, att innan ett åhr gåår uth, skulle de som der woro, 
Lijekaledes församblade, som de nu här woro,men om han nämbde på 
Högeboohult, det mins han intet; och om Anders badh honom blifwa des 
Kiökemästare der widh, eller och om Halfwardh bödh sigh siälf der till, det mins 
han heller intet, och war denne Anders utj bröllopet spehleman. Mehr hade han ey 
till berätta. Der näst inkom Jacob Jacobsson, som i det bröllop war brudgumme, och 
således wittnade, att Anders Klåkare badh Halfwardh i Millumgården blifwa hans 
Kiögemästare, ty han förhoppades, att innan ett åhr effter den dagen, skulle de 
således wara fbrsamblade i Högeboohult, som de nu der woro, och det medh den 
pijgan som på bänken satt, deräst Olugh blandh flere pijgor war sittiade; Men 
Halfwardz dotter i Lommelandh, sade han på tingsRättens frågan, då icke hafwa 
der want. Och berättade han ytterligare, att han want bruudgumme i dätta bröllopet 
och kunde han intet heller see eller föreståå, att det skulle medh Löye eller skiämpt 
wara sagt som Anders då tahlade; mehr hade han ey att förtällia. Der effter kom 
Hindrick Hindricksson i Hälle in och således betygade, att nu i höstas, sedan som 
tinget stodh, och Anders komm hem der ifrån, hafwer han budit Hindrick gåå till 
Högeboohult för honom, och hälsa dem ifrån honom, och bidia dem att de icke 
wille taga honom för mycket till misstyckie, för det han hade sigh försedt: det 
skulle wähl åter blifwa godt igen. Han Håller intet mehr medh den ena än den 
andra, och han skiuter alt utj Gudi och öfwerheetens Händer, och hwadh de giöra, 
Låter han sigh nöya medh. Badh och han dem att de will wara så goda och sträfwa 
medh honom, att han kunde få någon Lägligheet till någon wareisse. Och emedan 
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Hindrick ey Lofwade att gåå dätta ährendet åth honom, sade han till Anders, I 
Kunnen sielftahla med Peder i Hälle Olughz broder derom; Men Anders sade, att 
Lägligheeten kunde icke då så falla sigh till, at han den gången kunde tahla medh 
Pehr, uttan badh Hindrick, att han skulle sägia det till honom Pehr, hwilket och 
Hindrick gjorde, och sedan gick Peder medh samma ordh till Högeboohult, och för 
den orsaaken, är nu Hindrick worden hijth stämbder. Sedan tahlade åter Hindrick 
medh Anders Klåckare utj Åbergh, då frågade Anders, om Hindrick want i 
Högeboohult; hwartill Hindrick swarade Ney: dock Lijckwähl sade sigh sagt det 
han begiärte, till Pehr i Hälle; då frågade åter Anders, hwadh de hade swarat? 
Hindrick sade, att de i Högeboohult swarat, att om han will på rätta wägen, så willia 
de hielpa under medh honom hwadh de kunna: Men de troo Eder intet medh 
mindre, att 1 gåå sielf dijth, eller gifwa skriffteligen medh proof och bewijs ifrån 
Eder, det som I hafwen sagt. Då sade åter Anders, att han skulle see till, att han 
kunde en qwähl gåå dijth. Mehr hade ey Hindrick till att sägia. Anders Klåckare 
sade, att han ännu ståår widh det ordet, att han skjuter altsammans utj öfwerheetens 
behagh, och som de giöra, så är han nögder. Han hafwer intet ondt att beskylla den 
ena qwinnesperssonen mehr än den andra af desse twänne, och ey till att sagla om 
någon dehra af dem annat än ähra och godt. Saxen och Lijnbandet som war pass 3 
alnar, tillstodh han sigh gifwet Olugh, men dock icke så egenteligen på frijerije, 
uttan elliest till att betyga der öfwer sin tacksamheet, att de woro smucke och 
brafwa folck emoth honum. Hwadh det 4de vittnet angåår, som war en huusman 
eller torpare under Nässinge prästegårdh, så war det wittnet intet tillstädes, uttan 
Kyrkioherden utj Nässinge Hr Johan Erasmi berättade igenom des bref till 
TingsRätten dat: d: 30 Januarij sistledne, att Peder Olufsson således refererar, att 
Klåkaren Anders hafwer begiärt utj Juhlehelgen, det, han wille widh Kyrkian Låta 
Erlandh och des hustru wetta, att det skulle blifwa godt och att de ingen sorgh 
skulle sigh taga. Ytterligare förmälte och Hr Kyrkioherden utj brefwet att Erlandh 
sielf woro siuck, och att han sagt sigh hafwa anmodet sin mågh Oluf i Krooken på 
hans wägnar, för hans dotter widh Tinget att tahla. 

d. 4 Februarij 

Lommeland Lommeland (11) 
Mosstorp Lommeland S.dagh instälte sigh Halfwardh Assmundzsson i Lommelandh för Tings Rätten, 
Sandåker Näsinge och gaf tillkiänna, att hans dotter Börta, är af denne Klåckaren And. Jönsson 
Halsängen Näsinge besufwin, under ächtenskaps Löffte, och sedermehra af honom troolofwadh, uti 
Hökebohult Näsinge några ährlige Mäns Närwaro; Hafwandes hon födt der effter Barn för 14 dagar 
Mosstorp Lommeland sedan; begiärte Altderföre nu, att Anders måtte tillhållas fullkombna sin 
Lomme Lommeland ächtenskapsLofwen medh hans dotter: hälst han och henne Ao 1703 medh hanskar 
lands kyrka och En aln Klosterlärofft, sampt nästförleclne åhr, medh ett tröyekläde begåfwadt 
Unneberg Lommeland hafwer. Anders tillstodh sigh hafwa denne Börta kränkt, under Löffte om 
Valbäck Näsinge ächtenskap och will det fullkombna, och att han blifwet der på medh henne 
Näsinge Näsinge handräckt, utj åthskillige gode Mäns närwaro, dem Halfwardh Assmundzsson 
kyrka begiärte måtte eedeligen afhöras, det TingsRätten till saaksens upplyssningh icke 
Gissleröd Vette hd kunde förwägra; warandes hans wittnen desse efflerfölliande, nämbl:n Christopher 
Kroken Skee Hansson i Måsstorp; Lars 011sson i Lommelandh, Anders Pehrsson i Sandåker, 
Åberg Lommeland Simon Larsson i Halsängen och Oluf Pehrsson i Lommelandh; emoth hwilka ingen 
Hälle Lommeland Exception giordes, af Erlandz i Högebohult Fullmächtige; derföre de till wittnes 

Eedens afläggiande medh handh å book, admitterades, sedan som man dem om 
Eedens wicktigheet hade trooligen admonerat, hwilken sedan de aflagt, och serskillt 
förhörde blefwo, således som föllier, hwar för sigh berättade, och först Christopher 
Hansson, att han war hoos sin granne Halfwardh i Lommelandh om Pingestijdhen 
1703, utj ett Lijtet giästebudh, och widh den tijden giaste Anders Klåckare hoos 
Christopher, och kom widh deth tilifIlllet till Halfwardz och begiärte att der fåå 
Logemente för betallningh, der på swarade Halfwardh i Lommelandh, wähl kunde 
iagh Låta digh fåå Logemente och meddehla digh hwadh som huusset förmår, men 
iagh har en dotter eller barn här gåendes, du kan komma widh sådant tillfälle att 
kränkia henne, eller och om hon än woro frij, för giärningen, så kan hon dock ey 
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Frän A1a:10 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men hoppat över ett av målen. 
Jag sätter det nummer, som målen borde haft, men inom parentes 

VETTE 

Anno 1706 d: 23 och 24 Januarij höltz Ordinarie Laga Tingh medh allmogen af Wätte häradh å rättan 
Tingstadh gitistgifwaregården Wijck, Närwarande Cronones Befallningsman Wälbetrodde Bengt Månsson 
sampt de effterskrefne af hära.dernes eedsworne och troowärdige Nämbdemän 

aff Wätte häradh 
Lytter Olufsson i Össby 
Hans Simonsson i Stiltern 
Hans Mickelsson på Runöön 
Joen Larsson i Kollekindh 
Joen Hansson i Ämåth 
war ännu sjuk. 

22 mål och 1 uppbud 

aff Tanums häradh 
Regart Tohresson i Hougen 
Hans Bryngelsson i Sämb 
OlufJoensson i Lundbytorp 
Simon 011sson i Carleby 
Juhl Pehrsson i Gursrudh 

UTDRAG 
Lars Hjelmström har skrivit av samtliga mål i detta protokoll. 

Sedan Tingspredijckan war i Tingsstugun förrättat blef Tinget med den i Lagen constituerade Tingsfreden och 
wederbörliga andra goda förmaningar publicerat och uthlyst. 

Treje Skee (1). 
Här effter blef uti Anders Andersson i Treijas ställe som widh sendsta ordinarie 
häradz Tinget bekommit afskiedh till Nämbdemans tiensten kallat Anders 
Ifivarsson i Krocken utj Skiee socken, hwilken sedermehra aflade medh handh å 
Book den wahnlige Nämbdemans eeden. 

Uppvisades (2) 
längd över S.dagh förehades en Specification eller Längdh uppå de förmedlade Gymnasii 
Göteborgs Gothehorgensis hemmannen osv. 
Gymnasie 
hemman 

Skär Skee (3) 
Bö Skee Länzmannen Tomas Kiepp anklagade för Rätten Joen Eskillsson i Skiär i Skiee 

socken och qwinfolcket Olugh Larsdoter i Böö för begångit Lönskeläger medh 
hwar annan, bäggie tillstodo sitt begångna brått, widh handen gifwandes, huru 
barnet än i lijfwet är, och blefivet en månadh före Juhl Ao 1705 födt sade och 
Nämbden att ingendehra af desse medh slijck forbrytelsse tillförrenne want 
beträdder. Resolutio. Såsom Joen Eskillsson i Skiär och Olugh Larsdotter i Böö för 
Tings Rätten bäggie tillstådt att de medh hwar andra 1705 lönskeläger begådt der 
effter hon samma åhr en månadh före Juhl tbdt oächta barn. Fördenskull böra desse 
personer 1 föllie af dhet 3 Cap: gifft.b:LL: sampt Kongel. Maij:ttz resolution af d: 3 
Januarij 1694 plickta. han 40 och hon 20 mark Smt till Treskifftes sampt stånda En 
sundagh hwardehra på plicktepallen och sedan utj Skee kyrkia taga offenteligh 
absolution och atlössningh i Nbc af Kongl. Kyrkio Ordningen de Ao 1686 Cap: 9 
§ 4 skall och Joen Eskillsson gifwa till Barm födzlo de 2 första åhren åth Olugh 
Larsdotter 4 dr 16!. Smt åhrligen sedan ligge Barnet å bäggies deras wårdnat, till 
des det sigh sielf någorlunda försörja kan. således att han försörjer det 2ne ålla- eller 
uthgifwer de förberörde 4 dr 16 1. Smt, och hon det 3die. Bröderna Rassmus, 
Engebrickt och Oluf Eskillssöner satte sigh i Borgen för de böter som Joen 
Eskillsson pålagde blefwo. Hustru Anna Ifwarsdotter i Böö låfwade iämbwähl 
winia Böterna för qwinfolcket Olugh till Påsk erläggia och betahla. Hwilkas 
Caution Cronones Befallningsman wällbetrodde Bengt Månsson, för giltigh 
accepterade. 
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Ting den 23-24 januari 1706 i Vik — fortsättning. 

k 

Vålle 
Tånge 

• 
• 

Lur 
Skee 

(4) 
S.dag framstälte Ländzmannen Tomas Kiäpp Qwinfolcket Ingridh 
Engebricktzdotter på en platz under Wähle i Luurs socken som skall hafwa utj 
Tånge Ao 1704 afladt ett oächta Barn medh En öfwerlöpare Oluf Olufsson benämd 
som förnimmes blifwet under Gvernisonen i Gotheborgh wärfwader 1704 då han 
effter hans Excellences Högwälborne Hr Gouverneurens befallningh, här ifrån orten 
är worden allämptader, dana måhl har TingsRätten på förledet höste tingh för sigh 
hafft, och då samma differerat af orsaak att berörde Oluf Olufsson intet då war här 
tillstädes, och TingsRätten icke hade det alldraringaste besked, 1mo om han tillstäär 
dätta Lägersmåhl, och 2do om han ärnar dätta qwinfolcket ächta, kan altderföre 
saaken definitive intet afhulpin blifwa, förr än der om wist beskied införskaffat 
warder. 

Buar Södras 
ödegård 
Norge 
Maken 

(r. - 

Skee 

=gkedw 

(5) 
Ammundh Hansson i Stiörbuar ödegård och i Skiee socken, betalte nu till 
Cronans BefallningsMan Wälbetrodde Bengt Månsson 1 dr Smt utj Siättepenningen 
för en Koo, han sin dotter Bodela Anmmundzdotter gifft åth Norrie medh en 
drängh Oluf Asskudsson benämbdt i hemmangiffta skiänkt hade; sammaledes 
betalte och Anders Nilson Swarfware i Krooken 1 dr Smt i 6te Penningen för en 
Koo som hans syster Åhssa har arfft och öfwer gräntzen fördt, emedan hon i Nonie 
är medh en Man Kiähl Hansson benämbd gifft worden. 

Vik 
Näsinge 
prästgård 
Dyne 

Bergs sn i 
Norge 
Näsinge 

Hogdal 

( 6) 
S: dag inkom för Rätten Mons Nils Klooth, och uppwijste ett pantebref de Ao 1701 
d: 12 Februarj hwar med han intygade, att Knuth Nilsson i Norrie på Wijek i Bergz 
socken boende, hwilken tillffirenne här uti Boohuus Lähn på Dyne bodt, hatr 
Pantsatt till för dätta Capellanen i Nässings Pastorat sahl: Hr Christen Klooth 6 
tunders skylldh i Dyne hehla frelssehemman för penningar 200 Rdr Courrent eller 
300 dr Smt, hwilken förpantningh på des begiäran in qvantum Juris blef protocollo 
insererat. 

Vik 

Dyne 
Norge 

• 

Bergs sn i 
Norge 
Hogdal 

• 

( 7) 
S.dagh upwiste Cronones BefallningsMan Wälbetrodde Bengt Månsson en 
registreringh af d: 1 Marg 1701 af BefallningsMannen Bengt Månsson och 
häradzskrifwaren Wälbetrodde Jonas Erichsson öfwer de på Dyne befintelige 
Löösöhron upprättat. Hafwandes Knuth Nilsson nu för tijden i Norriet boende 
samma registreringh underskrefwet, och sig reverserat, att i fall han desse 
Löösöhron, hwilka effter bemälte registreringh sig bestijga till 180 dr 24 /: Smt 
skulle öfwer Gräntzen låta föra då skulle hans Kongel. May:tt des säkerheet för 
siättepenningens afgifft, hafwa utj mehrberörde frelssehemman Dyne. Och såsom 
Hr BefallningsMannen nu berättade alla desse Löösöhronen redan wara 
afhämptade, så påstocih han det pantemännerna till dätta hemman Dyne måtte 
påläggas effter förberörde fbrsacicringh erläggia till Kongel. May:tt och Cronan 
siättepenningen för desse Löösöhron sig till 180 dr 24 /: Smt bestijgande, som utur 
Rijcket bortförde ähro. Mons: Nils Klooth; hwilkens sahl: Broder Hr Christen 
Klooth Frällssehemmanet Dyne 1701 d: 12 Februarij sigh för 200 Rdr Courrent 
tillpantat resolverade sigh nu samma af BefallningsMannen pratenderade 
siättepenningh erläggia, dock således att hans sahl. Broders sterbhuus interessenter 
deremoth fåå åthniuta wederbörligh säkerheet och reg,res i gården Dyne, eftler den 
ofwanbemälte upprättade Knuth Nilssons försäckringhz skrifftz innehälldh. 
BefallningsMannen Wälbetrodde Bengt Månson emottogh altså nu af honom Mons. 
Nills Klooth på sahl. Broders sterbhuus wägnar 30 dr 4 /: Smt i siättepenningh för 
ofwanberörde 180 dr 24 /: Smtz Löösöhron som af Rijket uthförde wara berättas 
hwilket effter begiäran blef i häradzTings Protocollet infattadt. 
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FORTSÄTTNING på mål nr 8 vid ting den 23-24 januari 1706 i Vik. 

honom bortsnappade miöhlet och mählden eller 8 /: Smt för hwar sättungen som 
giör tillsammans 16/: Smt böra och effter 3 Cap: Tiuf.b.LL Kongl. Straff 
ordningen de Ao 1653 d: 18 Maij 3 pt, sampt Kongel. May:ttz allernådigste 
resolution d: 29 Julij 1698, plickta för berörde 2 sättungar miöhl tredubbelt, och 
således hwardera 1 dr 16/: Smt, föruttan dätta skall och Johannes i anledningh af 
högst bemälte Kongel. resolution af d: 29 Julij 1698 effter 30 Cap: Tinge b:LL 
plickta för bodrätt (A‘.: bodräkt) 3 mark Smt, och skohla der iämpte sedan bäggie 
twå, effter Kongel. resolutionen de Ao 1699 d: 7 Augustij, uti Sacristigen och i 
Tystheet wid Skiee Kyrkia taga absolution och aflöössningh; de öfriga 4 och 'A 
sättungh Korn, som Anders Andersson i Trija beklagar samma gång Dir honom 
wara förkombne, så kan Tings Rätten, intet påläggia någondehra af de förberörde 
samma 41/2 sättungh Korn betahla, emedan som icke bewissas kan att de ähro 
någondehra af desse till godo kombne; de skiählsorden som Anders Andersson i 
Trija beklagas före af Johannes Erichsson i Taffsängen, att han på denne skall 
uthgutit hafwa, kan TingsRätten honom icke beläggia med någon plickt före, 
emedan han annorledes eller wijdare, intet hafwer sigh emoth Johannes uthLåtit, än 
att han en sådan olofligh handel, som Johannes med hans drängh hafft, icke mycket 
bättre håller än tiufwerije; till hwilka sina utj största ijfren uthgutne ordh han icke 
ringa anleclningh hafft hafwer, af det som fbrlupit war; I Lijcka måtto, böra och 
drängen Erich Olufsson och Johannes uthi Taffsängen till Anders Andersson i Trija 
des anwände rättegångs Expenser förnöya hwardehra medh 6 mark Smt. 

Tjuveröd 
Daftö 

Skee 
Tjärnö 

(9) 
S.dagh fordrade Siuhl Tohrsson i Tiufwerudh i Skiee socken af Jöns Pehrsson på 
Dafftöön någon rest på dess Löhn för det han honom för Nijo åhr sedan tient men 
icke tillföllest kunnat sin Löhn af Jöns derföre uthbekomma, bestijgandes sigh 
denna rest till 3 dr Smt effter TingsRättens giorde Liqvidation öfwer det som Siuhl 
reedan på sin Löhn effter egit tillstående bekommit. Och såsom denna swaranden 
Jöns Pehrsson ey kunnat ifrån gå denne prwtention så pröfwar Tings Rätten för 
billigt att Jöns icke allenaste desse omtwistade 3 dr Sölf:Mt skall till kiäranden 
erläggia, uttan och betahla i Rättegangs omkostningar 24 /: Smt, hwar effter all 
strijdigheet skall desse parter emillan utj dätta måhl wara uphäfwin. 

Nösteröd 
Strängen 
Hjälmberg 

• 

Skee 
Skee 
Skee 

• 

(10) 
S: dagh tillstodh Anders Hansson i Nösterudh i Skiee socken sigh wara till Anders 
Andersson i Strängen och Skiee socken 3 Tunnor hafre skylldigh, sammaledes till 
Anders Hansson i Hielmbergh 2 Tunnor Korn, hwilka pålades honom att erläggia 
och uthbetahla medh det forderligaste som skiee kan ett dehra medh spannemåhl in 
natura, eller och medh 8 mark Smt ftir hwar Tunna hafre och 14 mark Smt för hwar 
Tunna Korn. Der jämpte betahler och Anders Hansson i Nösterödh till sina 
Contraparter utj Rättegångs Expenser 3? Marker Sölf:Mt 

Halden 
egOktteR4r 
Grålös 

Norge 
, 

S ee 

(11) 
Mons: Isac Olufsson ifrån Fredrickshalld framkom ftir Rätten tillstodh och 
bekiände huru han å sina och sina syskons Hans 011ssons och hustru Jehanna 
011ssdotters des man Leut: Printz är, wägnar, hafwar af Anders Ifwersson i 
Krooken, ännu bekommit 10 Rdr Courrent på de 10 sättingar skylldh i Gråålölis. 
hwilka bemälte Anders woro effter pantebrefwet af d: 15 Martij 1695 af deras 
stiuffader Eijnert Stabel pantsatte för 30 Rdr Courrent så att hehla Summan blifwer 
nu 40 Rdr, af hwilka Penningar siättepenningen skall effter Befallningsmannens 
wälbetrodde Bengt Månssons påstående till Kongel. May:tt och Cronan erläggias 
och såsom denna Anders i Krooken hafwer samma sin pant af de berörde 10 
sättingar skylldh Låtit på 3 Laga Tingh upbiuda så tillåter denne lsac Olufsson å 
sina och sina medErfwingar eller syskons wägnar Anders i Krooken wijdare utj 
dätta måhl Lagfahra, med Häradz fastas uthtagande, willjandes derföre wara man 
att hans syskon sådant för godt erkiänna skohla ehuruwähl han nu någon fullmackt 
ey hade ä deras wägnar dana bejaaka. 
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Ting den 23-24 januari 1706 i Vik — fortsättning. 

d:24 Januari 
Bovall 
Treje 
Kollekind 
Blåskog 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

(12) 
S.dagb. förekom Anders Swensson i Boowall uppwissandes en Wärderingh 
förrättat af Ländzmannen Wäl:t Tomas Kiäpp och Nämbdemännen Anders 
Andersson i Trija och Joen Larsson i Kollekindh d. 22 October. effter 
TingsRättens widh sensta Tingh Expedierade befallningh, uppå 1/3 utj Blåskough i 
Skiee socken, hwar af befantz, att hwar sättungen Ibidem, är werderadh för 7 dr 16 
A Smt, warandes altså treedingen restimeradh för 80 Rdr; så att ännu för heehla 
Tredingen 10 Rdr återståå, innan sahl. Hans Erichssons Effterlåtne hustru Carin 
011ssdotter med des Barn, hafwa för samma 1/3 fått sin behöriga förnöielsse. Men 
som denna wärderingen nu disputerades, af hustru Carin. förmennandes hon att på 
Blååskough, skall wara 24 Tunnors uthsäde; bewijste och hon med 1694 åhrs d: 20 
October uthgifne bref, att tredingen eller 16 sättungar skylldh, är wärderadh och för 
111 Rdr Courrent inlöst. Hwarföre hon menar denna jorden wara förringa 
wärderadh. Omsijder sade hustru Carin sigh intet påkiära werderingen: Men will 
intet swara för de 10 Rdr som hennes Mans uthsatte siättedehl mindre wärdh är, än 
den finnes nu wärderat före, de 20 Rdrs giälldh, som hon effter sin mans dödh sigh 
påtagit att betahla neeker hon intet. Resolutio. Hustru Carin 
011ssdotter i Blåskough kan intet påläggias betahla de 10 Rdr, som hennes sahl: 
Mans 1/6 i Blååskough, mindre wärdh är, än sahl: Oluf Knutsson den älldres barn, 
hafwa af sahl. Hans Erichsson hafft till att fordra Emedan samma 50 Rdr äro 
uthläggde till den siättedehlens i Blååskough inlössande, som hans arfwejordh war, 
der utj han ingen dehl hafwer eller äger eller kommer att participera. Och som 
samma siätte dehl är således igenom 50 Rdr öfwerbetalt, bewillias Erfwingarna der 
å fasta. Men på den andra 1/6 kan ey Fastebref bewillias, fbr än hustru Carin ännu 
bekommer 20 Rdr Courrent. 

Hee Skee (13) 
Treje Skee S: dagh framwijste Assmundh Joensson i Hee i Skiee socken en wärderingh på 8 
Kollekind Skee sättungar skylldh utj Hee i Skiee socken af LändzMannen Tomas Kiäpp. och 

Nämbdemännen Anders Andersson i Trija och Joen Larsson i Kollekindh förrättat 
d: 20 October 1705 effter TingsRättens widh sensta Tingh uthgifne befalldningh 
warandes hwar sättungen skattadt och wärderadh fik 2 dr Smt, och såsom 
Assmundh Joenssons sahl. fader hafwer desse 8 sättungar skylldh för 8 Rdr 
allenaste sig tillförpantat; så kunde honom fastebref härpå ey meddehlas, förr än 
som han erlägger till sin sahl: faders syskon, deras dehl utj de 4 dr Smt, som jorden 
nu högre är worden wärderad, än hon tillförrenne införpantadh är. 

Kollekind Skee (14) 
Vässby Näsinge S: dagh framträdde för TingsRätten Nämbdemannen Joen Larsson i Kollekindh, 
Kroken,. . „ ' SM.- , betygandes effter fullmackt att Anders Joensson i Wässby och Nässings socken, 
Grålös Skee medh sin hustru Anna Hanssdotter, försålt till Närnbdemannen Anders lfwarsson i 
Hogdal Hogdal Krooken 1 sättingh och V2 skrulldh skylldh utj Grålöös och Skiee socken för 41/2
Åmåt Hogdal Rdr Courrent: Sahl: lngridh Hansdotters sohn Hans Andersson i Hougdahl 
Halden Norge betygade på sina egna och sina sampteliga syskons wägnar hafwa till berörde 
Öredal Norge Nämbdeman i Krooken tbrsålt I 'A skrulld skylldh i Grålöös för 1/2 Rdr Courrent. 

Nämdemannen Joen Hansson i Åmåth som war fullmäcktigadh d: 10 November 
Ao 1705, af sina broders Ammundz sohner Hans och Hindrick, att afhända och 
sällia deras arfde odelsjordh i mehrbemälte Grålöös och Skiee socken, som sig till 
en skrulldh skylldh bestijger, intygade och nu igenom Mons: Isac Olufssons på 
Fredrickzhalldh, sig å deras wägnar hafwa till ermälte Nämbdeman sålt samma 
skrulldh skyld i Grålöös för 1 Rdr Courrent af hwilka 8.!. Smt afgåår till 
Befailningsmannen för Kongel. Mayatz Siättepenningzafgifft. Ytterligare hafwer 
Nämbdemannen Joen Hansson i Åmåth Långt för dätta för TingsRätten tillkiänna 
gifwet att han till berörde Nämbdeman Anders Ifwarsson försålt 1 skrull skylldh i 
Grålöös äfwen för 1 Rdr Courrent. Borgaren i Fredrickzhalldh Oluf Hanssons sohn 
Mons: lsac Olufsson på sina egna och sina syskons Hans Olufssons och Mad. 
Jehannas Olufzclotters wägnar säger sigh försålt 1 skrutt utj berörde hemman och 
till bemälte Nämbdeman för 1 Rdr Courrent af dätta afgåår jämbwähl 8 ./. Smt i 
siättepenningh för uthfördzlen skulldh. Gunnilla Hansdotters Man Hans Joensson i 
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FORTSÄTTNING på mäl nr 14 vid ting den 23-24 januari 1706 i Vik. 

Öredahl på Norska sijdan gaf igenom sitt till TingsRätten insände bref af d: 20 
Septemb. Ao 1705 wid handen huru han gifwet Joen Hansson i Åmåth fullmackt att 
sälja åth Anderss lfwersson i Krooken 'A skrull skylldh i Grålöös, hwarföre Joen 
Hansson och af Anders lfwersson skall bekommit i betahlningh, som är 'A Rdr 
hwaraf afgåår i siättepenningh 4 ./. Smt, Nock uplåto alle desse sina andehlar utj en 
skrulldh skylldh i Grålöös som want öfwer Erfwingarna till dehlnings; af denna 
skrultd skylld som koster 1 Rdr belop sigh på hwar af dem som de varit Lijcka 
dehlachtige 4 . öre Smt, och bör i siättepenningh här af gifwas uthaf de uthrijckes 3 
1/3 öhre Smt desse ofwanstående penningar blifwo nu af Nämbdemannen Anders 
lfwersson i Krooken fram på Tingsbohlet Lagde, och wederbörande emillan delte 
.å sådant sätt som ofwanberördt är, derföre sådant blef til Protocollum fördt. 

Össby 
Norge 
Hjälmungen 

Näsinge 

Norge 

(15) 
Nämbdemannen Lytter Olufsson i Össby betalt till Cronones BefallningsMan 
Wälbetrodde Bengt Månsson siättepenningh af den hemmangifft han sin dotter 
Anna Lyttersdotter gifft åth Norrie med Erich i Hielmmungen gifwet bestijgandes 
denne siättepenningh till 2 dr 3!: Sölf. Mt. 

Medvik 
Knarrevik 

Skee 
Skee 

(16) 
Gullick Nilsson i Mewijck bewijste med TingsRättens resolution af d: 7 Junij 1694 
att han och des sahl: hustru Main Andersdotter woro ägande af 8 sättungar skylldh i 
Mewijck och Skiee socken, hwar utj effter berättande Gulick Nilssons afdödde 
hustru Marin Andersdotter 'A sättungh skylldh Erfft och det öfriga tillhoopa med sin 
Man Löst hade. Och såsom han altderföre war ägande till större dehlen af berörde 8 
sättungar skylldh så framkom han nu för TingsRätten tillstodh och bekiände deth 
han med berådde mode hafwer sålt till Trulls Andersson i Knarrewijckan 4 
sättungar skylldh af bemälte 8 sättungar i Mewijck, för undfangne penningar 10 
Rdr Courrent eller 15 dr Smt, hållandes Gullick denna Frulls Andersson wed sitt 
kiöp alldehles skades Löös i alla måtto. Hwilket på begiäran blef häradzTings 
Protocollet insererat. 

Ödegården Vette hd (17) 
Båtzmannen Tohre Starck, som instämt Ammundh Swensson på Ödegården, 
plickta hwardehra sina 3 marker såsom ingendehra nu comparerade. 

Daftö Tjärnö (18) 
Kiäranden Jöns Pehrsson på Dafftöen, sampt swaranden Jören Biörnsson Ibidem, 
instälte sigh för TingsRätten. tillkiänna gifwandes huru de om de dem emillan 
uppwuxne strijdigheeter ähro wähl förehnade, så den ena ey skall hafwa den andra 
utj något måhl att tilltahla, undantagandes om en wiss dehlningh bäggie deras 
skougar emillan, om hwilket want för dätta af Tings Rätten Resolverat, att 2ne 
Nämbdemän skulle deras twist skougen på Dafftöen angående dem emillan 
determinera igenom Laga dehlningh. 

Össby 
Långenäs 
Bö 
Strömstad 

Näsinge 
Lommeland 
Skee 

(19) 
Nämbdemannen Lytter Olufsson i Össby betygade effter aflagdh eedh att han 
Lefreradt en skriflieligh Citation till hustru Debora 011ufzdotter i Långeniis 
angående 2 Rdr Courrent hon skulle wara Anna lfwersdotter i Böll och Anna 
Rassmusdotter på Strömstadh skylldigh a 1 Rdr hwardehra, denna swaranden 
Debora Olufzdotter Comparerade nu intet, hwarföre kiäranderna begiärte att de ey 
dess mindre måtte medh domb afhulpne blifwa, sådant TingsRätten ey kunde i 
föllie af Rättegångs förordningens de Ao 1695 § 2 dem wägra uttan såsom 
Nämbdeman Lyfter contesteradt att swaranden Debora ey kunnat ifrån gåå desse af 
hustru Anna lfwersdotter prxtenderade penningar, så dörnbde TingsRätten att 
hustru Debora Olufzdotter i Böör åth Anna lfwersdotter i Böö sampt Anna 
Rassmusdotter i Strömstadh betahla 2 dr Courrent och dess utan gifwa 3 mark Smt i 
Rättegångs omkostningar. 

Norge (20) 
Det påstodh wähl Pijgan Boel Olufzdotter att af sina förmyndare Mickel Andersson 
och Jöns Juhlsson bekomma sitt fädernes arf som sigh till 5 dr Smt bestijger, dock 
såsom man här af granneligen kan ertaga, denne pijgans intention wara, der effter 
att förfouga sigh åth Norrie, så skohla samma penningar ännu blifwa hoos bemälte 
Förmyndare ståendes till wijdare 
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Från Ala: 10 
Målen är onumrerade. 
Någon har efteråt med blyerts numrerat målen men hoppat över ett av målen. 
Jag sa/ter det nummer, som målen borde haft, men inom parentes 

VETTE 

Anno 1706 d: 15 16 och 17 Octobris höltz ordinarie Laga Tingh medh Allmogen af Wätte häradh å rättan 
Tings stadh Giästgifwaregården Wijk, Närwarande Häradskrifwarne Wälbetrodde Jonas Erichsson uti 
Cronones Belållningsmans Wälbetrodde Bengt Månssons frånwaro, och de efterskrefne af Häradetz eedsworne 
och troowärdige Nämbdemän som woro. 

af Wätte Häradh 
Hans Mickelsson på Runöön 
Hans Simmonsson i Sältern 
Joen Larsson i Kollekindh 
Anders lfwarsson i Kroken 
OlufJoensson i Sundby 
Halfwardh Assmundson i Lommelandh 

22 mål och några uppbud 

af Tanums Häradh 
Hans Bryngelsson i Sämb 
Olof Joensson i Lundbytorp 
Simon 011sson i Carleby 
lurdh Persson i Gursrudh 
Regart Tohresson i Hougen och 
Gude Erichsson i Huggeby woro 
af siukdomb förhindrade 

UTDRAG 

Sedan Tingspredijkningen war hållin och Tingsfreden på wahnligit sätt uthlyster flirekommo effterskrefne måhl 
och ährender. 

Skee Skee (I) 
prästgård Skee S: dagh hade Hr Kyrkioherden i Skiee Erewördige Hr Fredrick Bagge Låtit inkalla 
Buar Norra Skee och incitera Swens hustru i Norre Buar i Skiee socken Elin Torkillsdotter 
Skee kyrka Skee benämbdh för det hon nästförledne åhr, 8 dagar effter Midsommarstijden, då hon 
Valex 

..,4. 

Skee begick Harrans Högwördige Nattwardh i Skiee Kyrkia, hafwer hafft sedan hon 
brödet af Prästen hade annammat utj sin handh ett oblat, det hon hafwer anbudit till 

viålshogen Skee en annan perssoon, som hoos henne stodh, nämbln Pijgan Barbro Nilsdotter i 
Walex, hwilken det intet wehlat emottaga; derföre hon det giömbde utj sitt 
armekläde, till des hon kom på wägen, hafwandes då gifwet det samma som 
berättas åth sin sohn. hwilken skall det uppätit. Nämbdemannens Anders Ifwerssons 
hustru i Krooken hustru Anna Andersdotter som samma gångh war med widh 
disken och Pijgan Barbro Hansdotter i W'alex, framkallades att giöra deras 
wittnesbörder här om: Hwilka anade deras Eedh medh handh å book effter trogen 
förmaningh om Eedens wicktieheet, och sedan serskilt förhörde, berättade först 
hustru Anna som föllier Nämbl:n att hon minnes intet grandt när dätta skiedde, men 
det war i sanningh, att nästförledne åhr, begick hon Harrans Nattwardt utj Skiee 
Kyrkia, och stodh Pijgan Barbro Hansdotter i Walex näst henne hustru Anna widh 
disken, och emillan Elin Torkillsdotter i Norre Buar och henne: då hända sigh att 
enär Kyrkioherden Hr Fredrick Bagge hade gifwet Elin Torkillsdotter oblatet och 
war förbij henne, stötte Barbro på hustru Anna, wijsandes henne, att Elin hade, på 
sin wänstra handh ett oblat, hwilket hon hölt på sin wantee; Men om det war samma 
oblatet som hon hade fått utj munnen eller det war något annat weet hon intet. Och 
enär Cappellanen Hr Lars Wefvendahl kom effter medh Kalken, hade hon wehlat 
stoppat det utj sin Lomme eller Kiortilsäck, Men det kunde intet Låta sigh giöra, 
effter som Prästen kom försnart. Mehr hade hon om denne handelen ey till att 
berätta. Sedan inkom Barbro Hanssdotter, och på sin Eedh denna 
berättelssen giorde, att i wintras Ett åhr sedan, widh pass 14 dagar eller 3 weekohr 
effter Kyndersinässotijden, war hon och månge flere menniskior utj Skiee Kyrkia 
till Harrans Nattwardh, då gick och denne Elin Torkillsdotter utj Buar medh till 
Harrans Nattwardh, och kom till att ståå näst Barbro widh hennes högra sijda, och 
hustru Anna i Krooken stodh näst in till henne på wänstra sijdan, widh disken; då 
enär en af prästerna af hwilka hon ey minnes hwem det war, hade gådt henne och 
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hustru Anna i Krooken förbij, och hade meddehlat dem brödet, blef Barbro warsse, 
att Elin hade på sin wänstra handh uppå hwilken hon hade en hwijth ullwante, ett 
oblat, och stodh lijka som hon skulle grant see der uppå och widh det samma räckte 
Elin handen åth henne i hwilken hon detsamma hade hwar af Barbro sigh den 
tankan gjorde, att hon wille gifwa eller få det åth henne, derföre swarade hon Ney 
men Jagh tagar det intet. Hwart hon sedan gjorde af det samma weeth hon icke och 
widh det Barbro sågh samma brödh, blef hon der öfwer illa widh, och sågh intet 
mehra effter hwadh Elin der med giorde. Mehr hade hon intet till att här om wittna. 
Hustru Elin swarade här uppå att det war sandt; att hon med desse qwinnes 
perssoner want till Harrans Nattwardh men sade det war 8 dagar effter Sante 
Johannis tijdh nästförledne åhr: då hände sigh att widh det prästen Hr Fredrick hade 
gifwet hänne brödet, har ett oblat blifwet hängiande på hennes Kläde som hon hade 
om ansicktet. på wänstra sijdan om ögonen, hwilket hon tough medh sin wänstra 
handh, på hwilken hon hade en wante, der ifrån, och i det hon fick det på handen 
blef det der sammastädes Liggiande, och sedan hon war uppkommen ifrån disken, 
giömbde hon det utj sin Kluth eller Lindkläde; hwilket när hon kom på hemwägen, 
hon gaf åth sin sohn som är hemma hoos henne ogiffter, och han åth det upp. Dätta 
sade hon wara den rätta sanningen. Drängen Anders Swensson framkallades och 
tillspordes hwadh hans Moder hade giordt med det oblatet, hon hade fått 
nästförledne åltr utj Skiee Kyrkia? Han swarade att hans Moder, då hon kom under 
wägen hem före ifrån Skiee Kyrkia, har sagt Gudh hafwi Lof, idagh hafwer iagh 
fått 2ne brödh af Prästen, der af hon det ena hade ändå qwar, och åth hon sielfwer 
upp halfparten der af, men den andra hal farten gaf hon honom den han uppåth. 
Rätten försporde huruledes hon berättade sigh fått häggie bröden? Han swarade, att 
hon sagt sigh fått det ena brödet utj Munnen och det andra hade hängt widh hennes 
kläde, det giömbde hon och under wägen hemföre åth hon upp halfparten der af och 
den andra halfparten gaf hon honom den han och åth upp. Elin inkallades, 
och tillspordes om sohnen hade ätit upp hehla brödet? Hon tillstodh omsijder att 
hon sielf halfparten oppätit, och den andra halfparten sohnen. Rätten försporde 
henne, hwadh för en stoor glädie hon förmente sigh hafwa af det brödet som hennes 
kläder widhängde? Hon swarade att hon förmente det som hon hade fått således, 
skulle och hafwa en godh wärkan. Rätten frågade hwarföre hon gaf sohnen af det 
brödet som hon förhoppades hafwa för henne medh sigh en sådan Nytta, och om 
hon tillförenne hade meddehlat sin sohn något af de oblater hon fått? Till dätta 
senare neekade hon alldehles: Men det förra kunde hon intet swara annorledes 
uppå, än att hon åth det utj enfalldigheet och som hon mente rättfärdigheet och 
godh förhoppningh. Och såsom någon annan berättelsse om detta af 
henne intet kunde winnas, så stadnade TingsRätten öfwer samma måhl, utj 
fölliande Resolution. TingsRätten hafwer sigh högeligen bemödat, att 
kunna inhämpta rätta beskaffenheeten af det klagomåhl som Erewördige Hr 
Kyrkioherden utj Skiee Hr Fredrick Bagge föredragit, emoth Swens hustru Elin 
Torkilsdotter utj Norre Buar i Skiee socken, beträffande det hon då Ao 1705 strax 
effter Kynderrnässotijden hon utj Skiee Kyrkia. begådt Harrans Nattward, sedan 
hon brödet af Hr Kyrkioherdens handh anammat hade. hafft ett brödh på des 
wänstra handh, som war utj en hwijth uftwant Kläder, liggiande. Har och 
enkannerligen effterfrågat, huru hon det brödet bekommit som hon hade utj sin 
handh; så och om det war samma brödh, som hon med Munnen af Presten anammat 
hade. Theslijckest och hwart hon giordt af samma brödh, och förmante henne 
bekiänna reena sanningen, hwadh hon der medh intenderat eller der under kunde 
hafwa förborgat Men hafwer icke, antingen af de eedeligen afhörde wittnens 
bekiännelsser, eller hennes egen uthsago, annat kunnat förnimma, än att wittnen 
fuller sedt, det hon hafft oblatit på sin handh, men icke wetta huru hon det 
bekommit hade eller hwart hon giordt af det samma; Har och hon icke någon annan 
bekiännelsse kunnat förmåås till att der om giöra, än denne. att då Prästen henne 
oblatet communicerade, hafwer, föruttan det hon medh Munnen emottough, 
ofbrwarandes ett oblat blifwet hängiande widh Elins Lijnkläde, det hon hade om 
hufwudet på wänstra sijdan widh ögat, hwilket då hon warsse blifwet däden tagit 
och hafft uppenbarligen utj sin handh så att fleere det sedt, men har omsijder af 
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enfalldigheet det giömbdt uti sitt armekläde, hwilket hon under wägen till sitt huus 
widh WrållsHougen, framtagit och till sin sohn som hemma hoos henne wistas 
Anders Swensson widh nampn wijst, hwilken och samma dagh begådt Harrans 
Nattwardh. Hafwer och sedan meddehlat honum der af hal fparten och sielf den 
andra halfparten upätit, och som hon säger utj godh troo och enfalldigh 
förhoppningh. Altderföre kan TingsRätten widh denna mörka saaken icke wijdare 
handen lägg la eller der öfwer något straff determinera, uttan under den allerhögstes 
och andra Rättwijssaste Gudens som hiertan och niurar bepröfwar för hwilkens 
ögon menniskians tankar, uppsåt och giärningar icke ähro fördolde, humbd? (Ai• 
Andring har gjorts i ordet) hembställer, om hon Elin Torkilisdotter der medh emot 
Gudh och sitt egit samweette, någon argheet och skalkheet widhskiepelsse eller 
Trulldomb hafwer intenderat och ment. 

Solbräcke ? (2) 
Strömstad S. dagh föredrough LändzMannen Wälacht: Tomas Kiäpp. huruledes Ifwer 

Anundsson och Oluf Andersson i Sohlbräckie, nästförledne sommar utj 
slåttandenne, hafwa druket sigh druckna utj Strömstadh, och under wägen kommit 
utj oenigheet. Hwar på fölgt, att Oluf skurit Ifwar utj bröstet på wänstra sijdan 
medh en Knijf: Hwarföre LändzMannen pästodh, att de måtte plickta, effter de sin 
emillan hafwa söckt saaken att förlijka, som nu tilfstodtz vvara skiedt. 

Resolutio. TingsRätten pröfwer billigt det bör Oluf Andersson i 
Sohlbräcke, plickta effter 10 Capitel Såramåhlabalcken med willia LandzLagen för 
ett kiöttsåår han gifwet Ifwer Anundsson Ibidem uti bröstet sine 3 mark Smt, 
blifwandes de der brede widh förmante hädan effter lefwa som rättsinnige grannar, 
och icke tillfouga hwar annan någon skada. 

Val Tanum (3) 
Hökebohult Näsinge S: dagh förekommo på LändzMannens Wäl:t Tornas Kiäpps stämbningh Anders 
Lommeland Lommeland Jönsson i Hwahl och Olugh Erlandzdotter i Högeboohult sampt Halfwardh i 
Näsinge sn Lommelandh på sin dotters Berta Halfwardzdotters \vägnar, och begiärte 
Göteborg LändzMannen det TingsRätten wille låta Lageligen afstraffa berörde Anders 

Jönsson för endehra af de qwinnesperssoner Nämbl:n Olugh Erlandzdotter i 
Högeboohult och Börta Halfwardzdotter i Lom melandh som han belägrat hafwer. 
Tings Rätten uppfäste det högwördige Consistorij resolution utj denne saaken af d: 
4 April 1706, hwar utj finnes beslutit, att Anders Jönsson upprätta skall Olugh 
Erlandzdotter i Högeboohult, så wijda hon honom för des ostadigheet, skulle willia 
äga. Men der hon honom intet äga wille, skulle han Börta Halfwardzdotter upprätta. 
Olugh blef altderföre tillsporder om hon honom äga wille: Hon swarade der på sigh 
willia hafwa Anders till Man, och således till sin heder igen af honom upprättas. 
Fördenskulldh stadnade TingsRätten öfwer Anders Jönssons förbrytelse utj 
fölliande sluth. Resolutio. Såsom det är för dätta klarligen befunnit, af den 
ransaakningh och resolution som Tings Rätten d: 4 och 5 Februarij 1705 författat, 
huruledes för dätta, Klåckaren widh Nässinge Anders Jönson i Hwahl, hafwer 
under ächtenskapps löffte, förkränkt 2ne qwinnesperssooner. den ena Olugh 
Erlandzdotter utj Högeboohult utj Nässinge socken och den andra Berta 
Halfwardzdotter utj Lommelandh i Lommelandz socken, hafwandes det 
Högwördige Consistorium i Giöteborg igenom des författade resolution af d: 4 
April 1706 der öfwer resolverat, att Anders Jönsson den förra af desse 
qwinnesperssoner Nämbl:n Olugh Erlandzdotter upprätta skall, så wijda hon honom 
för des ostadigheet skulldh skulle willia äga. Der af i föllie nu Olugh inför 
TingsRätten påstädt, det måtte Anders Jönsson igenom ächtenskaps fullkombnande 
med henne till sin heeder och ähra henne upprätta; Altderföre som och Anders det 
samma nu in för TingsRätten uthlofwer skyndesambligast fullborda. Ty warder 
Anders Jönsson saakfållter att plickta för des begångne Lägersmåhl medh Börta 
Halfwardzdotter utj Lommelandh, effter 3 Capitel gifftermåhle b: LL: och Kongel. 
May:ttz resolution af d. 3 Januarij 1694 sina 40 mark Smt; skall han och theslijkest 
för det han gifwet äehtenskaps Löffte till Börta Halfwardzdotter sedan han denne 
förra hade ächtenskap Lofwat och under sådant Löffte belägrat effter 2 Cap. gifft.b: 
LL: 2 p:ten, plickta sina 40 mark Smt, och des uttan effter Kongel: May:ttz 
i ublicerade Kyrkiolags 15 Capitel 16 punckt utj Lommelandz Kyrkia, ståå en 
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